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Zahvaljujemo se vam za nakup nove naprave.
Odlotili ste se za kakovosten izdelek.
Navodila za uporabo so sestavni del izdelka. Vsebujejo pomembna

navodila za varnost, uporabo in odstranjevanje med odpadke. Preden zaénete
izdelek uporabljati, se seznanite z vsemi navodili za uporabo in varnost. Izdelek
uporabljaite le tako, kot je opisano v navodilih, in samo za navedena podrogja
uporabe. Navodila za uporabo vedno shranite v bliZini izdelka za kasnej$o
uporabo. Ob predaiji izdelka tretji osebi zraven priloZite vso dokumentacijo.

Predvidena uporaba

Ta naprava je predvidena izkljuéno za rezanje papirja, kreditnih kartic, plo3&
CD/DVD in maniiih sponk velikosti 24/6 ter 23/6 (11,5 x 6 mm), B-8 (11,5 x
7 mm), No10 (8,4 x 5 mm)) in pisarnidkih sponk (do 25 mm) v zasebnih
gospodinjstvih. Kakrdna koli druga ali drugaéna uporaba od navedene velja

za nepredvideno. Naprava ni predvidena za uporabo v poslovne ali industrijske
namene.

Kakr3ni koli zahtevki zaradi $kode, nastale zaradi nepredvidene uporabe,
nestrokovnih popravil, nedovolieno izvedenih sprememb ali uporabe nedovolje-
nih nadomestnih delov, so izkljuéeni. Tveganije nosi izklju&no uporabnik.

Vsebina kompleta in pregled po prevozu

NEVARNOST

> Otroci embalaznih materialov ne smejo uporabljati za igro.
Obstaja nevarnost zadusitve.

¢ Iz 3katle vzemite vse dele naprave in navodila za uporabo.
¢ Z naprave odstranite ves embalazni material.

Preverite obseg dobave. Komplet vklju&uje naslednje dele:

® podstavek naprave

rezalni nastavek

velika lovilna posoda

majhna lovilna posoda

4 kolesca

navodila za uporabo

OPOMBA

> Preverite, ali komplet vsebuije vse sestavne dele in ali ti nimajo vidnih
poskodb.

> V primeru nepopolne dobave ali podkodb zaradi pomanikljive embalaZe ali
prevoza se obrnite na telefonsko servisno sluzbo (glejte poglavie Servis).

2 N UAVS 300 A1



Opis naprave

(glejte slike na zloZeni strani)

1]
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elektriéni kabel

rezalna odprtina za plo3¢e CD/kreditne kartice
rezalni nastavek

varnostno stikalo (vgrajeno)

vdolbini za prenadanije (levo in desno)

lueka Power

lu¢ka overheat

stikalo REV/OFF/AUTO/FWD

rezalna odprtina za papir

kolesci (2x)

kolesci z zavornim vzvodom (2x)

majhna lovilna posoda (za plod¢e CD/kreditne kartice)
velika lovilna posoda (za papir)

okence

podstavek naprave

Tehni¢ni podatki

OmreZna napetost 220-240 V~ (izmeniéni tok), 50 Hz
Nazivni tok 1,5A

Nazivna moé 300 W

Razred zaicite I1/[8] (dvojna izolacija)

Kapaciteta lovilne posode

15 litrov

Papir

Postopek rezanja papirja

Delovna sirina rezalne odprtine

za papir/CD

krizni rez, delci 5 x 18 mm
stopnja varnosti P-4

220 mm/124 mm

Zmogljivost rezanja papirja 10 listov (80 g/m2)

S



Varnostna navodila

Pri uporabi elekiri¢nih naprav je treba vedno upostevati naslednja varnostna
navodila:

NEVARNOST! ELEKTRICNI UDAR!

> Naprave ne uporabljajte, Ze je elektriéni vti€ ali prikljuéni kabel poskodo-
van. Da preprecite nevarnost, naj vam poskodovane elekiriéne vtice ali
elekiriéne kable takoj zamenjajo poobla3&eni strokovnjaki ali servisna
sluzba.

> Naprave, ki ne delujejo brezhibno ali so podkodovane, naj takoj pregle-
da in popravi poobla3&ena strokovna oseba ali servisna sluzba.

> Naprave ne imejte na deZju in je nikoli ne uporabljajte v viaznem ali
mokrem okolju.

> Zmeraj pazite na to, da se elektriéni kabel med delovanjem naprave ne
namodi ali navlazi. Nikoli se ne dotikajte elekiriénega vti¢a ali naprave
z mokrimi rokami.

> Elekiri¢nega kabla ne prepogibaite in ga ne stiskajte ter nanj ne postav-
liajte tezkih predmetov. Elekiri¢ni kabel polozZite tako, da ne pride v stik
Z vrocimi povrsinami.

> Naprave ne postavljajte v bliZino virov toplote ali vode. Drugace obstaja
nevarnost pozara in elekiri¢énega udaral

/\ OPOZORILO! NEVARNOST TELESNIH POSKODB!

> Uni&evalnik dokumentov naj vedno uporablja samo ena oseba.

> Naprave med delovanjem nikoli ne pustite nenadzorovane.

@ @ @ Ohlapnih oblaéil, dolgih las, nakita ipd. ne pribliZujte rezalni
odprtini.

@ V rezalno odprtino nikoli ne vtikajte prstov.
Otroci naj se napravi ne priblizujejo. Pri tem bi se lahko poskodovali.

> Naprave ne uporabljajte v prasnem okolju ali v okolju z nevarnostjo
eksplozije (vnetljivi plini, hlapi, hlapi organskih topil).
Nevarnost eksplozije!

> Ko v napravo vstavljate plod¢o CD, prsta ne viaknite v luknjo na sredini
plosce.

> Zivali naj se napravi ne priblizujejo. Pri tem bi se lahko poskodovale.

4 N UAVS 300 A1



(3338 UNITED

A OPOZORILO! NEVARNOST TELESNIH POSKODB!

> Naprava ni predvidena za to, da bi jo uporabljale osebe (vkljuéno z
otroki) z omejenimi fizi¢nimi, zaznavnimi ali duevnimi sposobnostmi ali
s pomanikljivimi izku$njami in/ali znanjem, razen pod nadzorom osebe,
ki je odgovorna za njihovo varnost ali jim je dala navodila v zvezi z
uporabo naprave.

> Embalazni material predstavlja nevarnost za otroke. Embalazni material
takoj po razpakiranju odstranite ali pa ga shranite zunaj dosega otrok.

> Elekiri¢ni kabel polozZite tako, da nihée ne more stopiti nanj ali se spotak-
niti cezeni.

Premikajocéi se deli
> Naprava ni predvidena za to, da bi jo uporabljali ofroci.

> Odprtine za vstavljanje se ne dotikajte z rokami, oblaéili ali
lasmi.

> Ce naprave dalj ¢asa ne boste uporabljali, izvlecite elekiri¢ni
vti¢ iz vticnice.

Ostri robovi
> Zogibaijte se dotikanju ostrih robov naprave.

POZOR! MATERIALNA SKODA!

> Naprave ne uporabljajte na prostem. Naprava se lahko nepopravljivo
poskoduje!

> Naprave ne preobremenijujte. Uni¢evalnik dokumentov je zasnovan za
kratke éase uporabe.

> Unigevalnika dokumentov nikoli ne uporabljajte nenamensko.

NAVODILA O VARNEM RAVNANJU

> Napravo postavite v neposredno bliZino elekiri¢ne vti¢nice. Ne uporabljaj-
te podaljskov kabla. Poskrbite, da bosta naprava in elekiriéni vti¢ lahko
dostopna ter v sili brez tezav dosegljiva.

> V primeru nevarnosti elekiriéni vti¢ takoj potegnite iz vticnice.

> Bodite nenehno pozornil Vedno pazite na to, kaj delate, in vedno ravnaj-
te premislieno. Naprave nikakor ne uporabljajte, &e niste dovolj zbrani ali
se ne pocutite dobro.

UAVS 300 A1 N 5
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Sestavljanje

/\ OPOZORILO! NEVARNOST TELESNIH POSKODB!

> Naprave med sestavljanjem ne priklopite v elekiri¢no vtiénico.
> Rezila v rezalnem nastavku € naprave so zelo ostra. Pri sestavljanju
naprave bodite zelo previdni.

Polozite podstavek naprave (B s hrbtno stranjo navzdol na tla.

Namestite kolesci @) na sprednii strani in kolesci z zavornim vzvodom ()
na zadnii strani podstavka naprave (. Potisnite kolesca v luknje v podstavku
naprave (B, tako da se slisno zaskocijo (gleite sliko 1).

Slika 1 Slika 2
¢ Postavite podstavek naprave (B na kolesca, ki ste jih pred tem namestili.

¢ Primite rezalni nastavek € za vdolbini za prenaianje @ in ga postavite na
podstavek naprave (B, tako da kaze elekiri¢ni kabel @ nazaj in odprtina
podstavka naprave @ naprei.

4 Potisnite rezalni nastavek € trdno navzdol, tako da se slidno zasko&i na
podstavku naprave (B (glejte sliko 2).

¢ Namestite majhno lovilno posodo @B v veliko lovilno posodo @ (glejte sliko 3).

Slika 3 Slika 4

¢ Potisnite veliko lovilno posodo @ v celoti v podstavek naprave @ (glejte
sliko 4).
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OPOMBA

> Veliko lovilno posodo (B je treba v celoti potisniti v podstavek naprave @,
tako da se slidno zasko¢i s klikom. Sicer se naprava ne zazenel!

> Varnostno stikalo @ se deaktivira le, &e je velika lovilna posoda pravilno
vstavljena, potem pa napravo lahko uporabljate.

Prevoz

¢ Za enostavno prevazanje ima naprava firi kolesca /(. Sprostite vzvoda
na kolescih z zavornim vzvodom (P, tako da vzvoda potisnete navzgor
(glejte sliko 5). Napravo je zdaj mogoce udobno premikati na kolescih.

¢ Potisnite vzvoda na kolescih z zavornim vzvodom () navzdol, ko je naprava
na predvidenem mestu, da preprecite premikanje naprave (glejte sliko 6).

Q’
N

Slika 5

OPOMBA

> Kolesca uporabljajte samo na ravnih povrinah. Naprave ne premikajte
na kolescih po preprogah z dolgimi vlakni (npr. iz volne ali resic). Ta lahko
kolesca zablokirajo.

> Napravo vedno dviguite tako, da jo primete za vdolbini za prenasanje @.

Pred prvo uporabo
OPOMBA

> Preden napravo priklju¢ite na elekiri¢no vti¢nico, zagotovite, da je stikalo
REV/OFF/AUTO/FWD @ v polozaju OFF.

> Ker po izdelavi vsakega uniéevalnika dokumentov preverimo njegovo
delovanie, se lahko zgodi, da so v rezilu naprave ostanki papirja.

¢ Viaknite elektriéni vti¢ v elektriéno vtiénico.

UAVS 300 A1 N 7
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Uporaba
Vklop naprave

¢ Za rezanije prestavite stikalo REV/OFF/AUTO/FWD @ v polozaj AUTO

Lugka power @ trajno sveti modro, naprava pa je sedaj pripravijena za
uporabo.

OPOMBA

> Pazite na to, da je velika lovilna posoda @ pravilno vstavliena v podstavek
naprave (B in se zaskotil Drugace naprave ni mogode vklopitil

Lu¢ka power @ zasveti, 3ele ko je velika lovilna posoda @ v celoti
vstavljena v podstavek naprave (.

Vstavljanje papirja

POZOR! MATERIALNA SKODA!

V rezalno odprtino @ nikoli ne vtikaijte papirja s pisarnidkimi spon-
kami, ve&jimi od 25 mm! Te bi lahko poskodovale rezila

OPOMBA

Papir v pokonénem poloZaju od zgoraj in na sredini
vstavljajte v rezalno odprtino za papir @ (glejte sliko 7).
Naprava se zazene samodejno in se tudi samodejno
izklopi, ko v napravo ne dovajate papiria.

OPOMBA

> Redno odstranjujte morebitne ostanke iz rezil s primernim predmetom

(npr. s $Cetko ali pinceto). Zagotovite, da je pri tem elektriéni vti¢ potegnjen
iz elektriéne vticnice.

Sl UAVS 300 A1
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Slika 8

Vstavljanje kreditne kartice

Kreditno kartico vstavite od zgoraij in na sredini v rezalno
odprtino za plos¢e CD/kredine kartice @ (glejte sliko 8)
ter potisnite stikalo REV/OFF/AUTO/FWD @ v polozaj
FWD (angl. »forward« = naprej).

Vsakié lahko razreZete le eno kreditno kartico. Kreditno
kartico vedno vstavite v rezalno odprtino za plosé¢e CD/
kreditne kartice @ s Siro stranico naprej. Drugade se
magnetni trak ne uniéi.

OPOMBA

> Kreditno kartico vedno vstavite v rezalno odprtino za plos¢e CD/kreditne
kartice @ na sredini odprtine. Drugace se postopek rezanja ne zazene.

> Ce zelite resniéno zagotoviti, da se informacije na magnetnem traku
nepreklicno unicijo, vstavite kreditno kartico v sredino rezalne odprtine za
papir @ in potisnite stikalo REV/OFF/AUTO/FWD @ v polozaj FWD.
Upostevaite, da padejo odpadki pri tem v veliko lovilno posodo (. To
po potrebi najprej izpraznite, da lahko lazZje logite papirnate in plastiéne

odpadke.

Vstavljanje plosée CD

/\ OPOZORILO! NEVARNOST TELESNIH POSKODB!

> Ko v napravo vstavljate plos¢o CD, prsta ne vtaknite v luknjo na sredini

plo3ce.

//\\(’/r\\\\
[ @ D)

Slika 9

UAVS 300 A1

Plos&o CD vstavite v rezalno odprtino za ploi¢e CD/
kreditne kartice @ od zgoraj in v sredino odprtine (glejte
sliko 9). Vsaki¢ lahko razrezete le eno plo3¢o CD.

S
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Odpravljanje nakopi¢enega materiala

¢

Ce se material za rezanje zatakne, potisnite stikalo REV/OFF/AUTO/FWD @
v polozaj REV (angl. »reverse« = vzvratno). Vzvratno delovanije je zdaj
vkloplieno in material za rezanje se pomika ven iz odprtine.

Druga moznost, & se material za rezanje zatakne, je, da stikalo REV/OFF/
AUTO/FWD @ preklopite v polozaj FWD (angl. »forward« = napre;j).
Delovanie je zdaj vkloplieno in material za rezanje se povlece e globlie

v odprtino.

Ko je razrezani material odstranjen iz naprave, preklopite stikalo REV/OFF/
AUTO/FWD @ v polozaj OFF.

Izklop naprave

OPOMBA

> Priporo&amo vam, da po 3 minutah delovanja napravo pustite pribl.

¢

30 minut, da se ohladi, da se ne pregreje.

Napravo izklopite, tako da stikalo REV/OFF/AUTO/FWD @ preklopite
v polozaj za izklop OFF. Lu¢ka power @ ugasne.

Zascita pred pregretiem

Naprava ima vgrajeno zaiéito pred pregretiem. Ce se motor zaradi preobreme-

nitve preve segreje, se naprava samodejno izklopi. Lucka overheat @ trajno

sveti rdece, dokler se motor dovolj ne ohladi.

V tem primeru ravnaijte takole:

/\ OPOZORILO! NEVARNOST TELESNIH POSKODB!

> Da preprecite nehoteni vklop, povlecite elekiriéni vti¢ iz elekiriéne vtinice.

¢

> & & o

10 N

Napravo izklopite, tako da stikalo REV/OFF/AUTO/FWD @ preklopite
v srednji polozaj za izklop OFF.

Izpraznite lovilno posodo @/®.
Po&akaite pribl. 30 minut, da se naprava ohladi.

Elektricni vti¢ znova vtaknite v elektriéno vtiénico.

Napravo vklopite, tako da stikalo REV/OFF/AUTO/FWD @ preklopite
v polozaj AUTO. Lucka overheat @ ne sveti ve&, ko je naprava dovolj
ohlajena.
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Praznjenje lovilne posode

/\ OPOZORILO! NEVARNOST TELESNIH POSKODB!
> Da preprecite nehoteni vklop naprave, povlecite elekiricni vti¢ iz elekiriéne

vtiénice.

OPOMBA

> Lovilni posodi B/ redno praznite, da prepredite, da bi rezila razrezani
material od spodaj povlekla vase.

> Vse odpadke oddaijte za okolju primerno odstranitev.
Veliko lovilno posodo (B izvlecite iz podstavka naprave (B.
Vzemite majhno lovilno posodo B iz velike lovilne posode (B.

Lo&eno izpraznite veliko lovilno posodo @ in majhno lovilno posodo @.

> & & o

Maihno lovilno posodo @ znova namestite v veliko lovilno posodo @
(glejte sliko 3).

<*

Potisnite veliko lovilno posodo () znova v celoti v podstavek naprave (B,
tako da se zaskodi s slisnim klikom (glejte sliko 4).

Ciscenje

NEVARNOST! ELEKTRICNI UDAR!

> Pred vsakim ¢is€enjem izvlecite elekiriéni vtic iz vtiénice. Obstaja nevarnost
elektri¢nega udaral

A OPOZORILO! NEVARNOST TELESNIH POSKODB!

> Naprava se med delovanjem segreje. Naprava naj se pred &id&enjem
najprej popolnoma ohladi.

> Rezil naprave se ne dotikajte s prsti. Rezila so zelo ostral

POZOR! MATERIALNA SKODA!
@ V rezalni odprtini @/@ ne priite olja ali drugih maziv.

Tako bi se lahko naprava nepopravljivo pokodovala.
> Da ne bi prilo do nepopravljive 3kode na napravi, poskrbite, da med

&id&enjem v napravo ne vdre vlaga.

> Ne uporabljajte jedkih ali ostrih &istil ali &istil, ki vsebujejo topila.
Ta sredstva lahko poskodujejo povrsine naprave.

UAVS 300 A1 Sl 11
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¢ Redno odstranjujte morebitne ostanke iz rezalnih odprtin @/@ dli rezil
s primernim predmetom (npr. s 3¢etko ali pinceto). Zagotovite, da je pri
tem elekiriéni vti¢ potegnien iz elektri¢ne vti¢nice.

Povrsine odistite naprave z mehko, suho krpo.

V primeru trdovratne umazanije uporabite rahlo vlazno krpo z blagim
pomivalnim sredstvom.

Shranjevanije pri neuporabi

¢ Ce naprave dlie &asa ne uporabljate, jo locite od elektri¢énega napajanja
in jo shranite na &istem, suhem mestu brez neposredne sonéne svetlobe.

Odpravljanje napak

Ce se material za rezanje zatakne v napravi
To pomeni, da ste mogoée v napravo vstavili preveé papirja (najve& 10 listov
80 g/m2).

¢ Ce se material za rezanje zatakne, prestavite stikalo REV/OFF/AUTO/
FWD @ v polozaj REV. Vzvratno delovanie je zdaj vkloplieno in material za
rezanje se pomika ven iz odprtine.

¢ Druga moznost, e se material za rezanje zatakne, je, da potisnete stikalo
REV/OFF/AUTO/FWD @ v polozaj FWD. Delovanie je zdaj vkloplieno

in material za rezanje se povlece 3e globlje v odprtino.

4 Povlecite material za rezanije iz naprave in potem stikalo REV/OFF/AUTO/
FWD @ prestavite na AUTO.

Naprava je zdaj znova pripravljena za uporabo.

Ce naprava nenadoma obstane

To pomeni, da je naprava pregreta in se je aktiviral samodeini varnostni izklop.
Lugka overheat @ trajno sveti rdede.

¢ Prestavite stikalo REV/OFF/AUTO/FWD @ v polozaj OFF.
Izvlecite elektriéni vti¢ iz elektricne vtiénice.

Poéakajte pribl. 30 minut, da se naprava ohladi.

Elektriéni vti¢ znova vtaknite v elektri¢no vtiénico.

Napravo vklopite, tako da stikalo REV/OFF/AUTO/FWD @ preklopite
v polozaj AUTO. Lugka power @ trajno sveti modro. Lu¢ka overheat @
ostane ugasnjena, ko je naprava dovolj ohlajena.

* & & o
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Ce naprave ni mogoce vklopiti
¢ Zagotovite, da je rezalni nastavek € pravilno names$¢en na podstavku
naprave @®.
¢ Zagotovite, da je velika lovilna posoda (B v celoti vstavliena v podstavek
naprave (®.
Poskusite z drugo elekiri¢no vtiénico.

Naprava je morda okvarjena. Napravo naj preverijo usposobliene strokovne
osebe.

¢ Naprava je pregreta in se je zaradi varnosti samodejno izklopila. Ravnaite,
kot je opisano v prej$njem odstavku Ce naprava nenadoma obstane.

Odstranjevanje med odpadke

Odstranitev naprave

Ta simbol preérianega smetnjaka na kolesih pomeni, da za to napravo velja
Direktiva 2012/19/EU. V tej direktivi je navedeno, da naprave po koncu njene
uporabnosti ne smete odvre&i med obiéajne gospodinjske odpadke, temve¢ jo
morate oddati na posebej za to predvidenih zbiralis¢ih, odpadih za ponovno
predelavo odpadkov ali pri podietjih za odstranjevanje odpadkov.

Odstranitev naprave na odpad je brezplacna.
Varujte svoje okolje in odpadke ustrezno odstranjuijte.

@
S O moznostih za odstranitev odsluzenega izdelka vprasajte pri svoji obcinski

/9]
%n ali mestni upravi.

Odstranitev embalaze
Embalazni materiali so izbrani glede na svojo ekolosko primernost in tehniéne
vidike odstranjevanija, zato jih je mogoce reciklirati.

Nepotrebne embalazne materiale zavrzite med odpadke v skladu z veljavnimi

lokalnimi predpisi.

EmbalaZo odloZite med odpadke na okoljsko primeren nagin.
b Upostevaijte oznake na razli¢nih embalaznih materialih in jih po potrebi lodite.
a

©

Embalazni materiali so oznageni s kraticami (a) in stevilkami (b) z naslednjim
pomenom:

1-7: umetne mase,
20-22: papir in karton,

80-98: sestavlieni materiali.

S| 13
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Proizvajalec
KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
NEMCIIA

WWW. kompernass.com

Pooblaséeni serviser

(8D Servis Slovenija
Tel.: 080080917
E-Mail: kompernass@lidl.si

[1AN 362229_2007 |
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Garancijski list

1.

11.

S tem garancijskim listom Kompernass Handels GmbH jame&imo, da bo izdelek v garan-
cijskem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da
bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti in
okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zameniali
ali vrnili kupnino.

Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrogitve blaga. Datum izroéitve blaga
je razviden iz raduna.

upec je dolzan okvaro javiti pooblas¢enemu servisu oziroma se informirati o nadaljniji
K dol k t bl f f daljnjih
postopkih na zgoraj navedeni telefonski stevilki. Svetujemo vam, da pred tem natanéno
preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

Kupec je dolZzan pooblaséenemu servisu predloZiti garancijski list in raun, kot potrdilo in
dokazilo o nakupu ter dnevu izrogitve blaga.

V primeru, da proizvod popravlja nepooblaiceni servis ali oseba, kupec ne more uve-
liavljati zahtevkov iz te garancije.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanije izdelka morajo biti lastnosti stvari same in ne
vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveljav-
liati zahtevkov iz te garancije, e se ni drzal prilozenih navodil za sestavo in uporabo
izdelka ali &e je izdelek kakorkoli spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

Jameimo servisiranje in rezervne dele za minimalno dobo, ki je zahtevana s strani
zakonodaie.

Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz garancije.

Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije se nahajajo na dveh logenih dokumentih
(garancijski list, raun).

Ta garancija proizvajalca ne izklju&uje pravic potrodnika, ki izhajajo iz odgovornosti
prodajalca za napake na blagu.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

N 15
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Pouzi

Blahopfejeme Vam k zakoupeni Vaseho nového piistroje.
[E] Rozhodli jste se tim pro vysoce kvalitni vyrobek.

Ndvod k obsluze je sou&asti tohoto vyrobku. Obsahuje dolezité
informace o bezpecnosti, pouZiti a likvidaci. Pfed pouzitim vyrobku se seznamte
se viemi provoznimi a bezpeé&nostnimi pokyny. Vyrobek pouzivejte pouze prede-
psanym zpUsobem a pro uvedené oblasti pouziti. Navod k obsluze uchoveite
vzdy jako referenéni pfiru¢ku v blizkosti vyrobku. PFi preddvani vyrobku fretim
osobdm piedeite spolu s nim i tyto podklady.

ti v souladu s uréenim

Tento pfistroj je uréen vyhradné k drceni papiru, kreditnich karet, CD / DVD
nosi¢d a malych sedivacich sponek velikosti 24/6 a 23/6 (11,5 x 6 mm), B-8
(11,5 x 7mm), & 10 (8,4 x 5 mm) a kancel&fskych sponek (do 25 mm) v do-
mdcnostech. Jiné pouziti nez k uréenému G&elu nebo nad jeho rdmec je povazo-
vdno za pouZiti v rozporu s uréenim. Pfistroj neni vhodny k pouZiti v Zivnosten-
skych ani v prémyslovych oblastech.

Ndroky na ndhradu $kody jakéhokoliv druhu vzniklé v disledku pouZiti v rozporu
s uréenim, neodborné opravy, neopravnéné provedené zmény nebo Gpravy
nebo v disledku pouziti nepovolenych nahradnich dild jsou vylougeny. Riziko
nese vyhradné& sém uzivatel.

Rozsah dodavky a kontrola po prepravé

> Déti si nesmi hrét s obalovym materidlem. Hrozi nebezpeéi uduseni.

¢ Vyjméte viechny &dsti pfistroje a navod k obsluze z baleni.

4 7 pfistroje odstrafite viechen obalovy materidl.
Zkontrolujte prosim rozsah doddvky. Rozsah doddvky se sklddé z ndsledujicich
soudsti:

e zdkladna pfistroje
fezaci ndstavec
sbérnd nddoba velkd
sbé&rnd nddoba mald
4 kole¢ka

ndavod k obsluze

UPOZORNENI

> Zkontrolujte, zda je doddvka kompletni a neni viditelné poskozena.

> V pfipadé nedplné doddvky nebo poskozeni vzniklého v disledku vadného
obalu nebo b&hem prepravy kontaktujte servisni poradenskou linku
(viz kapitola Servis).

Ccz UAVS 300 A1



Popis pristroje

(zobrazeni viz vyklopna strana)

D000 OHBO00000000C

sitovy kabel

fezaci otvor na CD nosice / kreditni karty
fezaci ndstavec

bezpe&nostni spina& (zabudovany)
integrované prohlubné (vlevo a vpravo)
kontrolka napdjeni

kontrolka prehrati

prepinaé REV/OFF/AUTO/FWD

fezaci otvor na papir

kolecka (2x)

kolecka se zajisfovaci pdekou (2x)

mald sbé&rnd néddoba (na CD nosige / kreditni karty)
velkd sbé&rnd nddoba (na papir)

prozor

zékladna pfistroje

Technické udaje

Sifové napéti 220-240V ~ (sttidavy proud), 50 Hz
Jmenovity proud 1,5A

Jmenovity vykon 300 W

Tfida ochrany I1,/[0] (dvoijitd izolace)

Kapacita sbérné nddoby

15 litrd

Papir

Metoda Fezani papiru

kiizovy fez, Eastice 5 x 18 mm
bezpeénostni stupefi P-4

Pracovni sitka fezaciho otvoru

na papir/CD

220 mm/124 mm

Reznd kapacita papiru 10 listd (80 g/m2)

Ccz 19
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Bezpecnostni pokyny
Pi pouzivéni elektrickych pfistrojd je tfeba bezpodmineéné dodrzovat nésleduiici
bezpecnostni pokyny:

NEBEZPECi! URAZ ELEKTRICKYM PROUDEM!

>

Pristroj nepouzivejte s poskozenou sitovou zdstrékou nebo sifovym kabelem.
Poskozené sifové zdstreky nebo sifové kabely nechte ihned vyménit
autorizovanym odbornym persondlem nebo zdkaznickym servisem, a to
za (&elem zabranéni vzniku ohroZeni.

Pristroje, které nefunguiji bez zavad nebo byly poskozeny, nechte ihned
prezkoudet a opravit autorizovanymi odborniky nebo v zakaznickém
servisu.

Nevystavujte pfistroj pisobeni desté a rovnéz jej nikdy nepouZiveijte ve
vlhkém nebo mokrém prostiedi.

Dbeijte na to, aby nebyl sifovy kabel b&hem provozu nikdy vlhky ani mok-
ry. Nikdy se nedotykeite sitové zastréky ani pfistroje mokryma rukama.
Neprehybeite ani nestladuite sifovy kabel a nestavte na néj tézké predméty.
Sifovy kabel pokladeite tak, aby nepfisel do kontaktu s horkymi povrchy.

Pristroj neumisfujte do blizkosti tepelnych nebo vodnich zdrojb. Jinak hrozi
nebezpedi pozdru a nebezpedi trazu elekirickym proudem!

/\ VYSTRAHA! NEBEZPECi ZRANENI!

| 2

>

Skartovacku smi obsluhovat vzdy pouze jedna osoba.

Nikdy nenechaveijte pfistroj béhem provozu bez dohledu.

@ @ @ Nepfiblizujte volny odév, dlouhé vlasy, $perky apod.

k fezacimu otvoru.

@ Do fezaciho otvoru nikdy nestrkeite prsty.

@ Nedovolte détem pfistupovat k pfistroji. Mohly by se zranit.

>

20 Cz

Pristroj nepouziveijte v prasném prostiedi nebo v prostfedi s nebezpecim
vybuchu (vznétlivé plyny, péry, vypary z organickych rozpoustédel).
Nebezpedéi vybuchu!

Pri vkladdni CD do pristroje nikdy nestrkejte prsty do stfedového otvoru
disku.

Dbeite na to, aby se k pfistroji nepfiblizovala zvifata. Mohly by se zranit.

UAVS 300 A1
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/\ VYSTRAHA! NEBEZPECi ZRANEN:!

> Tento pfistroj neni uréen pro pouzivdni osobami (véetné déti), které maiji
omezené fyzické, senzorické nebo dusevni schopnosti & nedostatek
zkuSenosti a/nebo znalosti, ledaZe by jej pouzivaly pod bezpeénostnim
dohledem zodpovédné osoby nebo by od ni obdrzely pokyny, jak pfistroj
pouzivat.

> Obalovy materidl je pro déti nebezpeiny. Obalovy materidl zlikvidujte
ihned po vybaleni nebo ho uschoveijte na misté nepfistupném détem.

> Pokladeite sifovy kabel tak, aby na né&j nemohl nikdo stoupnout nebo o ngj
zakopnout.

Pohyblivé dily
> Tento pfistroj neni uréen k pouzivani détmi.

> Zabrante kontaktu zavadéciho otvoru s rukama, odévem
nebo vlasy.

> Jestlize nebudete pfistroj delsi dobu pouZivat, vytdhnéte
sitovou zdstreku ze zdsuvky.

Ostré hrany
> Zamezte dotyku ostrych hran pfistroje.

POZOR! VECNE SKODY!

> Pfistroj nepouZiveijte venku. Pistroj se mdZe nendvratné poskodit!

> Pfistroj nepretéZujte. Skartovacka je dimenzovand na krétké provozni

doby.

> Skartova¢ku nikdy nepouZiveite k jinému nez uréenému G&elu.

UPOZORNENI PRO BEZPECNE CHOVANI

> Pfistroj umistéte do bezprostiedni blizkosti sifové zasuvky. Nepouziveijte
prodluZovaci kabel. Zajistéte, aby pfistroj a sifova zdstreka byly snadno
pristupné a bez problémd dosazitelné v nouzové situaci.

> V pfipadé nebezpedi okamzité vytdhnéte sitovou zdstreku ze sifové
zdsuvky.

> Budte vzdy pozormil Vzdy dévejte pozor na to, co délate, a vzdy postupuj-
te rozumné. V z4dném pfipadé pristroj nepouzivejte, pokud se nemizete
soustfedit nebo se necitite dobe.

UAVS 300 A1 (o4 21
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Montaz

/\ VYSTRAHA! NEBEZPECi ZRANEN!

>

| 2

B&hem montdze nezapojuite pristroj do zdsuvky.

Rezaci noze v fezacim ndstavci @ pfistroje jsou velmi ostré. Pfi montdzi
pristroje bud'te velmi opatrni.

Polozte zékladnu piistroje @ zadni stranou dold rovné na podlahu.
Namontuite kolecka @) na predni strané a kolecka se zajistovacimi packami @

na zadni strané zékladny pfistroje @. Zatlacte koleka dold do otvord
v zdkladné piistroje @, dokud slysitelné nezaskoéi (viz obr. 1).

Obr. 1 Obr. 2

Po montdzi koleek postavte zékladnu pfistroje () na kolecka.

Uchopte fezaci néstavec € za obé zabudované prohlubné @ a nasadte
ho na zdkladnu pistroje @B tak, aby napdijeci kabel @ sméfoval dozadu
a otvor zdkladny pfistroje (B dopredu.

Rezaci ndstavec € zatladte pevné dold, aby slysitelné zaskogil na zékladné

piistroje @ (viz obr. 2).
Namontujte malou sbémou nddobu B do velké sbérmé nddoby (B (viz obr. 3).

¢

22 Cz

Obr. 4
Velkou sbérnou nddobu (B) zasuiite zcela do zékladny pistroje @ (viz obr. 4).
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UPOZORNENI
> Velké sbérnd nddoba @ se musi zcela zasunout do zdkladny pfistroje (B,
aby slysitelné (cvaknuti) zaskodila. Jinak se pfistroj nespustil

> Pouze pokud je velkd sb&md nddoba vlozena sprévné, bezpeénostni
spinaé @ se deaktivuje a pfistroj Ize pouzivat.

~
Preprava

¢ Pro zjednodueni prepravy je piistroj osazen &yimi kolecky @/ @. Uvolnéte
packy na obou kolegkdch se zaijidfovacimi packami @ zatlagenim péacek
nahoru (viz obr. 5). Pfistrojem Ize nyni pohodIn& pojizdét.

¢ Pfi zaparkovani pfistroje na misté zatlacte paeky na obou koleekéch se
zajisfovacimi packami ) smérem dolt, aby nedoslo k pojizdéni pfistroje
dopfedu (viz obr. 6).

Obr. 5

UPOZORNENI

> Kolecka pouzivejte pouze na rovnych plochéch. Pristrojem nepojizdéjte po
kobercich s dlouhym vlasem (napf. Flokati, tfésné). Témi se kole¢ka mohou
zablokovat.

> Piistroj pred zveddnim vzdy uchopte za obé zabudované prohlubné @.

Prvni uvedeni do provozu

UPOZORNENI

> Pred pfipojenim pfistroje k elekirické zdsuvce se ujistéte, Ze prepinad
REV/OFF/AUTO/FWD @ se nachdzi v poloze OFF.

> Protoze se po vyrobé& zkousi funkénost kazdé skartovacky, moze se stdt,
Ze se v Fezacich noZich nachdzi zbytky papiru.

¢ Zastréte sifovou zdéstreku do sifové zdsuvky.

UAVS 300 A1 (o4 23
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Obsluha

Zapnuti pristroje
¢ Prepina¢ REV/OFF/AUTO/FWD @ nastavte pro drceni do polohy AUTO.
Kontrolka napdjeni @ sviti nepretrzité zelené a piistroj je nyni pfipraven
k provozu.

UPOZORNENI

> Dbejte na to, aby velkd sbérmd néddoba (B) byla sprévné vlozena do zé-
kladny pfistroje @ a zaskogila do nil Jinak pfistroj nelze spustit! Kontrolka
napdjeni @ se rozsviti a2 v piipads, Ze byla velkd sbémd nddoba B
zcela vlozena do zékladny piistroje .

Zasunuti papiru
POZOR! VECNE SKODY!

Do fezaciho otvoru @ nikdy nestrkeijte papir, na kterém se jesté
@ nachdzi kanceldiské nebo sesivaci sponky, které jsou v&tsi nez
25 mm! Mohou poskodit fezaci noze.

UPOZORNENI

Sou&asné mizete fezat az 10 listd papiru (80 g/m2).

x80g/m

Papir zasufite na vysku shora doprostfed fezaciho otvoru na
papir @ (viz obr. 7). Pfistroj se automaticky zapne a opét
automaticky vypne, pokud neni vsunut dalii papir.

Obr. 7

UPOZORNENI

> Zbytky v fezacich noZich pravidelné odstrafiujte vhodnym predmétem
(napf. kartééem nebo pinzetou). Zaijistéte, aby pfi tom byla zdastreka
vytaZena ze zdsuvky.

24 Cz UAVS 300 A1



Vlozeni kreditni karty

Kreditni kartu zasufte shora doprostfed fezaciho otvoru
na CD nosice / kreditni karty @ (viz obr. 8) a pFesuiite
prepina¢ REV/OFF/AUTO/FWD @ do polohy FWD
(,forward” [anglicky] = vpFed).

Rozfezat |ze vZdy pouze jednu kreditni kartu. Do fezaciho
otvoru na CD nosige / kreditni karty @ ji viozte vzdy iro-
kou stranou. V opaéném pfipadé nedojde ke zni¢eni mag-
netického pdsku.

UPOZORNENI

> Kreditni kartu zasunte vzdy doprostied fezaciho otvoru na CD nosice /
kreditni karty @. V opaéném piipadé k fezdni nedojde.

> Pokud se chcete ujistit, zda byly nendvratné zniceny informace na magne-
tickém prouzku, zasurite kreditni kartu doprostted fezaciho otvoru na papir
a presuiite prepina¢ REV/OFF/AUTO/FWD @ do polohy FWD.
Dbeite na to, aby odpad ndésledné padal do velké sbérmé nddoby .
V pfipadé potfeby ji vyprazdnéte, aby bylo mozné Iépe separovat papirovy
a plastovy odpad.

Vlozeni CD nosice

/\ VYSTRAHA! NEBEZPECi ZRANENI!
> P¥i vkladani CD do pfistroje nikdy nestrkejte prsty do stfedového otvoru disku.

CD nosi¢ zasuhte shora doprostfed fezaciho otvoru na CD
nosi¢e / kreditni karty @ (viz obr. 9). Rozfezat Ize vzdy
pouze jeden CD nosic.

UAVS 300 A1 (o4 25
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Odstranéni nahromadéného materialu

¢ Prepina¢ REV/OFF/AUTO/FWD @ presuiite do polohy REV (,reverse”
[anglicky] = zpét) v piipadé, Ze Fezany materidl uvizne pfi fezani. Zpétny
chod je zapnuty a fezany materidl vyjede opét ven.

¢ Alternativné piesufite prepina& REV/OFF/AUTO/FWD @ do polohy FWD
(,forward” [anglicky] = vpred) v pfipadg, Ze fezany materidl uvizne pfi
fezdni. Chod vpred je nyni zapnuty a fezany materidl je déle vtazen.

¢ Presuiite prepina& REV/OFF/AUTO/FWD @ do polohy OFF, jakmile
fezany materidl vystoupi.

Vypnuti pristroje

UPOZORNENI

> Po 3 minutéch doporuéujeme nechat pfistroj vychladnout po dobu asi
30 minut, aby se zamezilo prehfati.

¢ Piistroj vypnéte nastavenim prepinae REV/OFF/AUTO/FWD @ do polohy
OFF. Kontrolka napdjeni @ zhasne.

Ochrana proti prehrati
Tento pfistroj je vybaven ochranou proti prehfdti. Pokud se motor piehfeje v di-
sledku pretizeni, pfistroj se automaticky vypne. Kontrolka prehidti @ sviti nepre-
trzité ervené, dokud se motor dostateéné neochladi.

V tomto piipadé postupujte ndsledujicim zpisobem:

/\ VYSTRAHA! NEBEZPECi ZRANEN!

> Sifovou zdstreku vytdhnéte ze sifové zasuvky, abyste predesli nedmysinému
zapnuti.

¢ Piistroj vypnéte nastavenim prepinae REV/OFF/AUTO/FWD @ do stiedni
polohy OFF.

Vyprézdnéte sbérné nadoby @/®.
Pristroj nechte cca 30 minut ochladit.

Sifovou zdstreku zastréte opét do zdsuvky.

P¥istroj zapnéte nastavenim prepinace REV/OFF/AUTO/FWD @ do polohy
AUTO. Kontrolka prehidti @ jiz nesviti, kdy se pfistroj dostate¢né ochladil.

> & & o
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Vyprazdnéni sbérné nadoby

VYSTRAHA! NEBEZPECi ZRANEN:!
> Sifovou zdstreku vytahnéte ze zdsuvky, abyste predesli nedmyslnému
zapnuti pristroje.
UPOZORNENI
> Shémé nddoby @/ vyprazdnéte pravidelng, aby nedoslo k tomu,

Ze fezany materidl bude viaZen do fezacich nozi zespodu.

> Odpad poté odevzdeite k ekologické likvidaci.

<*

Velkou sbérnou nddobu @ vytdhnéte ze zékladny piistroje (®.

<>

Malou shérnou nédobu (B vytdhnéte z velké sbémé nadoby (B.

<>

Vyprdzdnéte velkou sbémou néddobu () a malou sbémou nddobu B
samostatné.

¢ Namontujte malou sbé&mou néddobu (B opét do velké sbérné nddoby @
(viz obr. 3).

Velkou sbérnou nddobu @) opét zcela zasuiite do zékladny piistroje @,
aby slysitelné (cvaknuti) zaskodila (viz obr. 4).

<*

Cisténi
NEBEZPECi! URAZ ELEKTRICKYM PROUDEM!

> Pred kazdym Zit&nim vytéhnéte zdstreku ze zdsuvky. Hrozi nebezpedi
Urazu elektrickym proudem!

2

/\ VYSTRAHA! NEBEZPECi ZRANENI!

> Pfistroj se b&hem provozu zahfiva. Pred &isténim nechte pfistroj zcela
vychladnout.

> Nedotykeijte se Fezacich noZi pFistroje prsty. Rezaci noze jsou velmi ostré!

POZOR! VECNE SKODY!
@ Do fezacich otvor @ /@ nesfiikeite olej ani jind maziva.

Ty by mohly pfistroj nendvratné poskodit.

> Pfi &isténi zabraite vniknuti vlhkosti do pfistroje, aby nedoslo k jeho neo-
pravitelnému poskozeni.

> Nepouzivejte leptavé, abrazivni ani &istici prostfedky na bdzi rozpoustédel.
Ty by mohly poskodit povrchy pfistroje.
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¢ Piipadné zbytky v fezacich otvorech @ /@ nebo na fezacich nozich od-
strafite vhodnym pfedmétem (napF. kartdéem nebo pinzetou). Zaijistéte, aby
pfi tom byla zdstréka vytazena ze zdsuvky.

Ocistéte povrchy pfistroje mékkym suchym hadfikem.

V pfipadé silného znegisténi povrchu pfistroje pouZijte lehce navlhéeny
hadfik s jemnym Eisticim prostfedkem.

Skladovani pFi nepouzivani

4 Pokud pFistroj nebudete po del3i dobu pouzivat, odpoijte jej od napdjeni
a uloZte jej na &isté, suché misto bez pfimého slune&niho zareni.

Odstranéni zavad

Kdyz zOstane rezany materidl v pristroji

To znamenq, Ze jste do pfistroje moznd zavedli pfilis velké mnoZstvi papiru

(max. 10 listd 80 g/m2).

¢ Prepina¢ REV/OFF/AUTO/FWD @ presuiite do polohy REV v pFipads,
Ze papir uvizne pfi fezdani. Zpétny chod je zapnuty a fezany materidl vyjede
opét ven.

¢ Piepinaé REV/OFF/AUTO/FWD @ piesuiite do polohy FWD v pfipadsé,
Ze fezany materidl uvizne pfi fezani. Chod vpied je nyni zapnuty a fezany
materidl je ddle vtazen.

¢ Rezany materidl vytéhnéte z pfistroje a prepina& REV/OFF/AUTO/FWD @
presuiite do polohy AUTO.

Pristroj je nyni opét pfipraven k provozu.

Kdyz se pristroj nahle zastavi

To znamenq, Ze je pfistroj prehiaty a aktivovalo se automatické bezpeénostni
vypindni. Kontrolka pFehidti @ sviti nepfetrzité cervens.

¢ Nastavte prepinac REV/OFF/AUTO/FWD @ do polohy OFF.
Vytdhnéte sifovou zdstreku ze zdsuvky.

Pfistroj nechte cca 30 minut ochladit.

Sifovou zdstréku zastréte opét do zdsuvky.

P¥istroj zapnéte nastavenim prepinace REV/OFF/AUTO/FWD @ do
polohy AUTO. Kontrolka napdjeni @ sviti nepretrité modre. Kontrolka
prehidti @ zbstane zhasnutd, kdyz je piistroj dostate¢né ochlazen.

* & & o
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Kdyz nelze pristroj zapnout
¢ Ujistéte se, Ze fezaci ndstavec € je spravné namontovdn na zékladné
piistroje (®.
¢ Ujistéte se, ze velkd sbérmd naddoba @ byla zcela viozena do zékladny
piistroje (.
Vyzkousejte jinou sitovou zdsuvku.

Pristroj je pfipadné vadny. Nechte pfistroj zkontrolovat kvalifikovanym odbor-
nikem.

¢ Pristroj je prehiaty a aktivovalo se automatické bezpeé&nostni vypindni.
Potom postupuijte tak, jak je popséno v predchozi &asti Kdyz se pfristroj
ndhle zastavi.

Likvidace

Likvidace pristroje
Vedle umistény symbol preskrinuté pojizdné popelnice oznauje, Ze tento pfistroj
podléhd smérmnici & 2012/19/EU. Tato smérice uvadi, Ze tento pfistroj se na
konci doby svého pouziti nesmi zlikvidovat s b&Znym domovnim odpadem, nybrz
se musi odevzdat v uréenych sbé&rnych mistech & dvorech nebo podnicich oprév-
nénych k nakladéni s odpady.
Tato likvidace je pro Véas zdarma. Chraiite Zivotni prostredi
a zajistéte odbornou likvidaci pristroje.

Informace o moznostech likvidace vyslouZilého vyrobku Vém podd sprava

@
™
%n Vaseho obecniho nebo méstského Gfadu.

Likvidace obalu

Zvoleny obalovy material odpovida pozadavkdm ochrany Zivotniho prostfedi

%@ a likvidace, a je tudiz recyklovatelny.

Jiz nepotiebny obalovy materidl zlikvidujte podle mistnich platnych pfedpist.

Baleni zlikvidujte ekologicky.
b Dbeijte na oznaceni na riznych obalovych materidlech a v pfipadé potteby je
A roztfidte. Obalové materidly jsou oznaceny zkratkami (a) &islicemi (b) s nésledu-
jicim vyznamem:
1-7: plasty,
20-22: papir a lepenka,
80-98: kompozitni materidly
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Zaruka spolecnosti Kompernass Handels GmbH
Vézend zdkaznice, vézeny zdkazniku,

na tento pfistroj ziskdvate zdruku v trvdni 3 let od data zakoupeni. V pfipadé
zévad tohoto vyrobku méte zakonnd préva viei prodejci vyrobku. Tato z&konnd
préva nejsou omezena nasi nize uvedenou zdrukou.

Zaruéni podminky

Zé&ruéni doba zaging plynout dnem ndkupu. Dobfe uschoveijte pokladni doklad.
Tento doklad je potebny jako dikaz o koupi.

Pokud se do ffi let od data zakoupeni tohoto vyrobku vyskytne vada materiélu
nebo vyrobni zdvada, pak Vém podle nadeho uvazeni vyrobek zdarma opravi-
me, vyménime nebo uhradime kupni cenu. Pfedpokladem této zdruky je, Ze bude
béhem ffileté Ihoty pfedlozen vadny pfistroj a doklad o koupi (pokladni doklad)
a struéné se popise, v éem zdvada spoéivé a kdy se vyskytla.

Vztahujeli se na zdvadu nade zdruka, obdrzite zpét bud’ opraveny nebo novy
produkt. Opravou nebo vyménou vyrobku nezaéne plynout nova zdruéni doba.

Zaruéni doba a zakonné naroky vyplyvaijici ze zavad

Zé&ruénim plnénim se zdruéni doba neprodluzuje. To plati i pro vyménéné a
opravené sou&dsti. Poskozeni nebo vady vyskytuiici se pfipadné jiz pfi nakupu
se musi ozndmit ihned po vybaleni. Po uplynuti z&ruéni doby podléhaii veskeré
opravy zpoplatnéni.

Rozsah zaruky

Pristroj byl vyroben peclivé podle pfisnych smérnic kvality a pied expedici byl
svédomité vyzkousen.

Zéaruka se vztahuje na materidlové nebo vyrobni vady. Tato zdruka se nevztahuje
na sou&dsti vyrobku, které jsou vystaveny b&znému opotfebeni, a proto je |ze
povazovat za spotfebni dily, nebo na poskozeni kfehkych sou&asti, jako jsou
napr. spinace, akumulétory nebo dily, které jsou vyrobeny ze skla.

Tato zaruka zanikd, pokud je vyrobek poskozen, nebyl fédné pouzivan nebo
udrZovdn. Pro zajiténi sprdvného pouzivéni vyrobku se musi pfesné dodrzovat
viechny pokyny uvedené v ndvodu k obsluze. Ueldm pouziti a Gkoniim, které se
v névodu k obsluze nedoporuéuji nebo se pred nimi varuje, je treba se bezpod-
mineéné vyhnout.

Vyrobek je uréen pouze pro soukromé Géely a ne pro komeréni pouZiti. Pfi ne-
sprédvném a neodborném pouzivéni, pfi pouZiti nésili a pfi zdsazich, které nebyly
provedeny nadimi autorizovanymi servisnimi provozovnami, zaruéni naroky
zanikaji.
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Vyftizeni v pripadé zaruky

Pro zaqiisténi rychlého Vasi zddosti postupuijte podle nésledujicich pokynd:

PDF ONLINE
www.idl-service.com

Servis

Pro viechny dotazy méjte pfipraven pokladni listek a &islo vyrobku
(napf. IAN 123456_7890) jako doklad o koupi.

Cislo vyrobku naleznete na typovém titku na vyrobku, rytiné na vyrobku, na
titulni stran& ndvodu k obsluze (vlevo dole) nebo na nélepce na zadni nebo
spodni stran& vyrobku.

Pokud by se mé&ly vyskytovat funkéni vady nebo jiné zdvady, kontaktujte
nejprve nize uvedené servisni oddéleni telefonicky nebo e-mailem.

Vyrobek, zaevidovany jako vadny vyrobek pak mizete pfi pfilozeni dokladu
o ndkupu (pokladni listek) a pfi uvedeni, v &em spociva vada a kdy k ni doslo,
poslat vyrobek pro Vés bez postovného na adresu, kterou Vam ozndmi servis.

Na webovych strankach www.lidl-service.com si miZete stéhnout tyto a
mnoho dal3ich pfirugek, videi o vyrobku a instalaéni software.

Pomoci kédu QR se dostanete pfimo na strdnku servisu Lidl
(www.lidl-service.com) a mizete pomoci zaddni &isla vyrobku

(IAN) 362229_2007 otevfit svdj ndvod k obsluze.

(€D Servis Cesko

Tel.

: 800143873

E-Mail: kompernass@lidl.cz

[1AN 362229_2007 |

Dovozce

Dbeite prosim na to, Ze ndsledujici adresa neni adresou servisu. Kontaktuijte
nejprve uvedeny servis.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

WWWw. kompernoss.com
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Srde&ne vdm gratulujeme ku kipe vésho nového pristroja.
[E] Touto kdpou ste sa rozhodli pre vyrobok vysokej kvality.

Ndvod na obsluhu je stéastou tohto vyrobku. Obsahuje délezité
upozornenia tykajice sa bezpecnosti, pouzivania a likvidacie. Pred pouzitim
vyrobku sa obozndmte so vietkymi pokynmi na obsluhu a bezpeénostnymi po-
kynmi. Vyrobok pouzivaijte iba podla opisu a v uvedenych oblastiach pouzitia.
Navod na obsluhu si uschovaite vzdy ako referenént priru¢ku v blizkosti vyrobku.
Pri postipeni vyrobku tretej osobe odovzdaite spolu s nim aj vietky dokumenty.

Pouzivanie podla urcenia
Tento pristroj je vyluéne uréeny na rezanie papiera, kreditnych kariet, CD / DVD
nosi¢ov a malych zoivacich sponiek vo velkostiach 24/6 a 23/6 (11,5 x 6 mm),
B-8 (11,5 x 7 mm), No10 (8,4 x 5 mm) a kanceldrskych sponiek (do 25 mm)
v stkromnych domécnostiach. Iné pouzivanie alebo pouzivanie nad tento rdmec
sa povazuje za pouzivanie v rozpore s uréenym Gelom. Pristroj nie je uréeny
na pouzivanie v komerénych alebo priemyselnych oblastiach.
Ndroky akéhokolvek druhu za 3kody spdsobené pouZivanim v rozpore s urée-
nym U&elom, neodbornymi opravami, nedovolene vykonanymi Gpravami alebo
pouzitim nepovolenych néhradnych dielov st vyligené. Riziko nesie samotny
pouzivatel.

Rozsah dodavky a kontrola po preprave

NEBEZPECENSTVO

> Deti nesmi pouzivat obalové materidly na hranie. Hrozi nebezpeéenstvo
udusenia.

¢ Vyberte z obalu vietky diely pristroja a ndvod na obsluhu.

4 Odstrante z pristroja vietky obalové materidly.

Prekontrolujte, prosim, rozsah doddvky. Rozsah dodavky pozostéva z nasledov-
nych komponentov:

e Zdaklada pristroja
Rezaci nadstavec
Zéachytnd nédoba velka
Zachytnd néddoba mald
4x kolieska

Ndvod na obsluhu

UPOZORNENIE

> Skontrolujte kompletnost doddvky a viditelné poskodenia.

> V pripade nekompletnej doddvky alebo poskodeni, spésobenych nedos-
tatoénym balenim alebo dopravou, sa obrdtte na zdkaznicku linku servisu
(pozri kapitolu Servis).
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Opis pristroja

(obréazky pozri roztvaraciu stranu)

DO0BPOHBHO0O00Q00000Q

Siefovy kabel

Rezaci otvor na CD/kreditnd kartu
Rezaci nadstavec

Bezpecnostny spina¢ (zabudovany)
Integrované priehlbne (viavo a vpravo)
Kontrolka power

Kontrolka overheat

Spina& REV/OFF/AUTO/FWD

Rezaci otvor na papier

Kolieska (2x)

Kolieska so zaisfovacou pdkou (2x)
Mald z4chytnd nddoba (na CD/kreditné karty)
Velkd zéchytnd nddoba (na papier)
Priezor

Z&kladna pristroja

Technické udaje

Siefové napdtie 220 - 240V ~ (striedavy prid), 50 Hz
Menovity prid 1,5A

Menovity vykon 300 W

Trieda ochrany I1,/[E] (dvoijitd izoldcia)

Kapacita zéchytnej nddoby

15 litrov

Papier

Spbsob rezania papiera

Krizové rezanie, Castice 5 x 18 mm
Bezpednostny stupen P-4

Pracovnd sirka rezacieho

otvoru na papier/CD

220 mm/124 mm

Kapacita rezania papiera 10 listov (80 g/m2)
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Bezpecnostné pokyny
Pri pouzivani elekirickych pristrojov sa musia vzdy dodrziavaf tieto bezpeénostné
pokyny:

NEBEZPECENSTVO! ZASAH ELEKTRICKYM PRUDOM!

> Nepouzivajte pristroj, ak s¢ siefova zdstreka alebo siefovy kébel posko-
dené. S cielom zabranit akémukolvek ohrozeniu nechajte poskodeny
siefovy kdbel alebo siefovi zdstreku okamzite vymenif autorizovanym
odbornym persondlom alebo v zdkaznickom servise.

> Pristroje, ktoré nefunguji bezchybne alebo boli poskodené, nechaite
okamzite skontrolovat a opravit autorizovanému odbornému persondlu
alebo v zékaznickom servise.

> Pristroj nevystavujte dazdu a nikdy ho nepouZivaite vo vlhkom alebo
mokrom prostredi.

> Dbaijte na to, aby siefovy kdbel nebol pogas prevadzky nikdy mokry ani
vlhky. Nikdy nechytaite siefovi zastréku alebo pristroj mokrymi rukami.

> Siefovy kdbel neohybaite ani nestlé&ajte a nedavaite naf fazké predmety.
Siefovy kabel ukladaite tak, aby sa nedostal do kontaktu s horgcimi
povrchmi.

> Neddvaijte pristroj do blizkosti zdrojov tepla alebo vody. Hrozi nebezpe-
&enstvo poziaru a zdsahu elekirickym prodom!

/\ VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO PORANENIA!

> Skartovagku méze obsluhovaf vzdy len jedna osoba.

> Nikdy nenechdvaite pristroj pocas prevédzky bez dozoru.

@ @ @ Volné $aty, dIhé vlasy, 3perky a pod. drzte dalej od rezacieho

otvoru.

@ Nikdy nevkladaijte do rezacieho otvoru prsty.
UdrZiavaite pristroj mimo dosahu deti. Mohli by sa poranit.

> Nepouzivajte pristroj v pradnych alebo vybusnych prostrediach (horlavé
plyny, pary, vypary organickych rozpiitadiel). Nebezpeéenstvo
vybuchu!

> Vase prsty nikdy nestrkajte do stredového otvoru pre CD nosie, ked'
ho vkladéte do pristroja.

> UdrzZiavaite pristroj mimo dosahu zvierat. Mohli by sa poranif.
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A VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO PORANENIA!

> Tento pristroj nie je uréeny na to, aby ho pouzivali osoby (vratane deti)
s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnosfami
alebo s nedostatkom skisenosti a / alebo nedostatkom vedomosti, len
za predpokladu, Ze budi pod dohladom osoby zodpovednej za ich
bezpe&nost alebo od nej dostani pokyny, ako sa md pristroj pouZivat.

> Baliaci materidl predstavuje pre deti nebezpecenstvo. lhned po vybaleni
zlikvidujte baliaci materidl alebo ho uchovaijte tak, aby bol defom nepri-
stupny.

> Siefovy kdbel polozte tak, aby na neho nikto nemohol stdpit ani o neho
zakopn(f.

Pohyblivé diely
> Tento pristroj nie je uréeny na pouzivanie defmi.

> Zabrarite tomu, aby ste sa dotykali zavddzacieho otvoru
rukami, odevom alebo vlasmi.

> Ak pristroj dIhsi as nepouzivate, vytiahnite siefovd zdstréku.

Ostré hrany
> Zabrarite dotyku s ostrymi hranami pristroja.

POZOR! VECNE SKODY!

> Pristroj nepouZivaite vonku. Pristroj by sa mohol neopravitelne poskodif!

> Pristroj neprefaZujte. Skartovacka je dimenzovand na kratke prevadzkové

doby.

> Nikdy nepouzivajte skartovacku na Géely, na ktoré nie je uréend.

POKYNY PRE BEZPECNE SPRAVANIE

> Postavte pristroj v bezprostrednej blizkosti k zasuvke. NepouZivajte Ziad-
ny predlZzovaci kdbel. Zaistite, aby pristroj a siefova zastréka boli fahko
pristupné a v pripade nidze dosiahnutelné bez problémov.

> V pripade nebezpecenstva okamzZite vytiahnite siefovi zdstréku zo
siefovej zdsuvky.
> Budte vzdy obozretnil Davajte vzdy pozor na to, &o robite a vzdy ko-

najte s rozvahou. Pristroj v Ziadnom pripade nepouzivaijte vtedy, ked' ste
nesUstredeni alebo sa necitite dobre.
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Montaz
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/\ VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO PORANENIA!

>

>

Pocas montdze nepripdjaite pristroj do siefovej z&suvky.

Rezacie noze v rezacom nadstavci € s velmi ostré. Pri montézi pristroja
postupujte velmi opatrne.

Polozte zékladhu pristroja (B) so zadnou stranou nadol plocho na podlahu.
Namontuite kolieska @) na prednej strane a kolieska so zaisfovacimi

pakami @ na zadnej strane zdkladne pristroja (B). Zatlacte kolieska nadol do
otvorov zékladne pristroja @, az podutelne zaskodia (pozri obr. 1).

Obr. 1 Obr. 2

Postavte zakladiiu pristroja @ na kolieska potom, &o ste tito zmontovali.

Uchopte rezaci nadstavec € na obidvoch integrovanych priehlbniach @
a nasadte ho na zékladiu pristroja (B) tak, aby siefovy kdbel @ ukazoval
smerom dozadu a otvor zdkladne pristroja @ smerom dopredu.

Zatlaéte rezaci nadstavec € pevne nadol, az podutelne zaskodi na zdkladni

pristroja (B (pozri obr. 2).

Namontujte malg zachytnd nédobu @ vo velkej zéchyinej nddobe (B
(pozri obr. 3).

SK




¢ Nasutite velkd zachytnd nddobu @ Uplne do zdkladne pristroja @
(pozri obr. 4).

UPOZORNENIE

> Velkd zdchytnd nddoba @) sa musi Gplne zasunit do zdkladne pristroja (B,
az s kliknutim po&utelne zaskoéi. Inak sa pristroj nespustil

> l|ba ked' je velkd zachytné nddoba sprévne zasunutd, deaktivuje sa bez-
peénostny spinaé @ a pristroj sa mbze pouzivat.

Preprava

¢ Na zjednodusenie prepravy md pristroj $tyri kolieska {@/{. Uvolnite péku
na obidvoch kolieskach so zaistovacimi pdkami () tak, Ze zatladite paku
nahor (pozri obr. 5). Pristrojom moZno teraz pohodine pohybovat.

¢ Zatlatte péku na obidvoch kolieskach so zaistovacimi pakami @ nadol, ked
sa pristroj odstavi na mieste, aby sa zabrdnilo odvaleniu pristroja (pozri obr. 6).

Obr. 5

UPOZORNENIE

> Kolieska pouzivaite iba na rovnych plochéch. Pristrojom nepohybujte na
kobercoch s dlhym vlasom (napr. Flokati, strapce). Tieto mézu zablokovat
kolieska.

> Na zdvihnutie pristroja chytaijte tento vzdy za obidve integrované

prichlbne @.

Prvé uvedenie do prevadzky

UPOZORNENIE

> Uistite sa, e spina& REV/OFF/AUTO/FWD @ sa nachédza v polohe
OFF, skér ako pripojite pristroj na siefovi zdstreku.

> PretoZe sa vo vyrobe kontroluje funk&nost kazdej skartovacky, sa méze
staf, Ze v rezacich noZoch sa nachddzaji zvysky papiera.

¢ Zastrtte siefovi zdstreku do siefovej zdsuvky.
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Obsluha

Zapnutie pristroja
¢ Na rezanie nastavte spinaé REV/OFF/AUTO/FWD @ do polohy AUTO.

Kontrolka power @ svieti trvalo modro a pristroj je teraz pripraveny na
nasadenie.

UPOZORNENIE

> Ddvaite pozor na to, aby velkd zdchytind nddoba @ bola viozend sprévne
do zdkladne pristroja @ a aby zaskogilal Inak sa pristroj nedé spustit!
Kontrolka power @ svieti az vtedy, ked' velkd zdchytng nddoba (B je
zasunutd Gplne do zdkladne pristroja (B.

Vkladanie papiera
POZOR! VECNE SKODY!

Do rezacieho otvoru @ nikdy nevkladaite papier, na ktorom sa
este nachadzaji kanceldrske alebo zosivacie sponky, ktoré sg

.....

UPOZORNENIE

St&asne mbzete rezat az 10 listov papiera (80 g/m2).

Zavedte papier vo formdte na vysku zhora do rezacieho
otvoru na papier @ (pozri obr. 7). Pristroj sa rozbehne
automaticky a automaticky sa opét vypne, ked' sa nezavedie
Ziadny dalsi papier.

UPOZORNENIE

> Pripadné zvysky v rezacich noZoch odstrariujte pravidelne vhodnym pred-
metom (napr. kefkou alebo pinzetou). Zaistite, aby bola pritom vytiahnutd
siefovd zdstreka.
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Vkladanie kreditnej karty

Kreditnd kartu zavedte zhora do stredu rezacieho otvoru
na CD nosi¢/kreditnd kartu @ (pozri obr. 8) a zasufite
spina& REV/OFF/AUTO/FWD @ do polohy FWD
(,forward” [englisch] = dopredu).

Naraz mézZete rozrezaf vzdy len jednu kreditnd kartu.
Do rezacieho otvoru na CD nosié/kreditnd kartu @
zavedte kreditnd kartu vZdy SirSou stranou. Inak sa
magneticky pds neznidi.

UPOZORNENIE

> Kreditn0 kartu zavedte vzdy do stredu rezacieho otvoru na CD nosi¢/
kreditng kartu @. Inak sa rezanie nespusti.

> Ak chcete maf istotu, Ze sa informdcie na magnetickom pése Gplne znicili,
zavedte kreditng kartu stredom do rezacieho otvoru na papier @ a posuiite
spina& REV/OFF/AUTO/FWD @ do polohy FWD.
Dbaite na to, aby odpad potom padal do velkej zéchytnej nadoby @®.
Tito predtym pripadne vyprdzdnite, aby ste mohli papierovy a plastovy
odpad lepsie separovaf.

Vkladanie €D nosica

/\ VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO PORANENIA!

> Vase prsty nikdy

nestrkajte do stredového otvoru pre CD nosice, ked' ho

vkladdte do pristroja.

UAVS 300 A1

CD nosi¢ zavedte zhora do stredu rezacieho otvoru na
CD nosic/kreditn kartu @ (pozri obr. 9). Vzdy mézete

rozrezaf len jeden CD nosic.
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Odstranenie uviaznutého materidlu

¢

Zasuiite spina¢ REV/OFF/AUTO/FWD @ do polohy REV (,reverse”
[englisch] = sp&t) v pripade, Ze rezany materidl zostane uviaznuty.

Teraz je zapnuty spény chod a rezany materidl sa opéf uvolni.

Alternativne posuiite spinaé REV/OFF/AUTO/FWD @ do polohy FWD
(,forward” [englisch] = dopredu) v pripade, Ze rezany material zostane
uviaznuty. Teraz je zapnuty chod dopredu a rezany materidl sa dalej
vfahuje.

Hned' ako vyjde rezany materidl, posufite spina& REV/OFF/AUTO/FWD @
do polohy OFF.

Vypnutie pristroja

UPOZORNENIE

> Odporiéa sa po 3 mindtach vypnif prevédzku pristroja a nechat ho

¢

vychladndt na cca 30 mindt, aby sa zabrénilo prehriatiu.

Pristroj vypnite tak, Ze spina& REV/OFF/AUTO/FWD @ ddte do polohy
OFF. Kontrolka power @ zhasne.

Ochrana proti prehriatiu

Pristroj je vybaveny ochranou proti prehriatiu. Ak sa motor v désledku prefazenia
prehreje, sa pristroj automaticky vypne. Kontrolka overheat @ trvale svieti
&erveno, kym sa motor dostatoéne nevychladi.
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V takomto pripade postupuijte nasledovne:

/\ VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO PORANENIA!

> Vytiahnite siefovi zastreku zo siefovej zdsuvky, aby ste zabrdénili néhodnému

> & & o

SK

zapnutiu.

Pristroj vypnite tak, Ze spinaé REV/OFF/AUTO/FWD @ ddte do strednej
polohy OFF.

Vyprézdnite zéchyi nadobu B/ (.
Pristroj nechaijte cca 30 minGt vychladndf.
Znovu zapoijte siefovl zéstréku do siefovej zasuvky.

Pristroj zapnite tak, Ze spina& REV/OFF/AUTO/FWD @ ddte do polohy
AUTO. Kontrolka overheat @ viac nesvieti, ked je pristroj dostatoéne
vychladnuty.
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Vyprazdnenie zachytnej nadoby

/\ VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO PORANENIA!

> Vytiahnite siefovd zdstréku zo siefovej zasuvky, aby ste zabranili néhodnému
zapnutiu pristroja.

UPOZORNENIE

> Zachytni nddobu B/ vyprazdiujte pravidelne, aby ste zabranili tomu,
Ze sa rezany materidl vtiahne zdola do rezacich noZov.

> Odpad odovzdaijte na ekologicky likvidaciu.

¢ Velkd zdchying néddobu (B) vytiahnite zo zékladne pristroja (®.
¢ Zoberte mali zéchytini néddobu @ z velkej zéchytnej nddoby ®.
¢ Velku zéchytnt nddobu @ a mald zéchytnd nddobu @ vyprazdivjte

samostatne.

¢ Namontujte mald zdchytni nédobu @ znova vo velkej zachytnej nédobe B

(pozri obr. 3).
¢ Nasuiite velki zdchytng nddobu @ znova tplne do zdkladne pristroja (B,
az polutelne zaskoéi s kliknutim (pozri obr. 4).
Cistenie

NEBEZPECENSTVO! ZASAH ELEKTRICKYM PRUDOM!

> Pred kazdym &istenim vytiahnite siefov zdstréku. Hrozi nebezpecenstvo
zd4sahu elektrickym prodom!

/\ VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO PORANENIA!

> Pristroj sa pocas prevadzky zohrieva. Pred &istenim pristroja ho najpry
nechajte plne vychladnt.

> Rezacich noZov sa nedotykaijte prstami. Rezacie noZe si velmi ostré!

POZOR! VECNE SKODY!

Do rezacich otvorov @/@ nestriekaite olej ani iné mazacie prostriedky.
Mohlo by ddjst k neopravitelnému poskodeniu pristroja.

> Zabezpedte, aby sa pri &isteni do pristroja nedostala Ziadna vihkost, aby
sa tak zabranilo jeho neopravitelnému poskodeniu.

> Nepouzivajte Ziadne Zieravé, abrazivne &istiace prostriedky ani &istiace
prostriedky s obsahom rozpustadiel. Tieto mdZzu porusit povrch pristroja.
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¢ Pripadné zvysky v rezacich otvoroch @/@ alebo rezacich nozoch odstra-
Aujte pravidelne vhodnym predmetom (napr. kefkou alebo pinzetou). Zaistite,
aby bola pritom vytiahnutd siefovd zdstreka.

Vycistite vietky povrchy pristroja mékkou suchou handrou.

Pri silnych znegisteniach povrchu pristroja pouzite jemny ¢istiaci prostriedok
alebo mierne navlhéend handru.

Skladovanie pri nepouzivani

¢ Ak nebudete pristroj dIhsi as pouzivaf, odpojte ho od doddvky elektrického
prddu a uskladnite ho na &istom a suchom mieste bez priameho slne&ného
Ziarenia.

Odstranovanie poruch

Ak v pristroji zostane uviaznuty rezany material
Toto znamend, Ze ste do pristroja zaviedli podla moZnosti prili§ vela papiera
(max. 10 listov 80 g/m?2).

¢ Posuiite spina¢ REV/OFF/AUTO/FWD @ do polohy REV v pripade, ze
rezany materidl zostane uviaznuty. Teraz je zapnuty spétny chod a rezany
materidl sa opéf uvolni.

¢ Alternativne posuiite spinaé REV/OFF/AUTO/FWD @ do polohy FWD
v pripade, Ze rezany materidl zostane uviaznuty. Teraz je zapnuty chod
dopredu a rezany materidl sa dalej vfahuje.

¢ Vytiahnite rezany materidl z pristroja a potom nastavte spina& REV/OFF/
AUTO/FWD @ na AUTO.

Pristroj je teraz opéf pripraveny na prevéadzku.

Ak sa pristroj nahle zastavi

To znameng, Ze sa pristroj prehrial a automaticky sa aktivovalo bezpeénostné
vypnutie. Kontrolka overheat @ trvale svieti cerveno.

¢ Nastavte spina& REV/OFF/AUTO/FWD @ do polohy OFF.
Vytiahnite siefovi zdstreku z elektrickej zasuvky.

Pristroj nechaijte cca 30 mindt vychladnif.

Znovu zapoijte siefovy zéstréku do siefovej zdsuvky.

Zapnite pristroj tak, Ze spina& REV/OFF/AUTO/FWD @ ddte do polohy
AUTO. Kontrolka power @) svieti trvalo modro. Kontrolka overheat @
zostane zhasnutd ked' je pristroj dostatoéne vychladnuty.

* & & o
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Ked' sa pristroj neda zapnof

¢ Uistite s, Ze je rezaci nadstavec € sprévne namontovany na zékladni
pristroja ®.

¢ Uistite s, Ze je velkd zachytind nddoba B zasunutd plne do zdkladne
pristroja .
Vysko3ajte ind siefov zdsuvku.
Pristroj je pripadne pokazeny. Nechaijte pristroj preskdsat kvalifikovanym
odbornikom.

¢ Pristroj je prehriaty, aktivovalo sa automatické bezpe&nostné vypnutie.

Postupuijte rovnako ako je to opisané v predchadzajicom odseku
Ak sa pristroj néhle zastavi.

Likvidacia

Likvidacia pristroja

P |
WA

Symbol pregkrinutej odpadovej nddoby na kolieskach upozorfiuje, Ze tento pristroj
podlieha smernici & 2012/19/EU. Této smernica stanovuje, Ze tento pristroj
nesmiete po uplynuti doby pouzivania zneskodnit s beznym odpadom z doméc-
nosti, ale musite ho odovzdaf na 3pecidlne zriadenych zbernych miestach,

v zbernych dvoroch alebo v podnikoch na likvidéciu odpadu.

Tato likvidacia je pre vas bezplatna. Chrante Zivotné prostredie
a likvidujte odpad odborne.

Informécie o moznostiach likvidécie vyrobku, ktory doslizil, ziskate od svojej
obecnej alebo mestskej samosprévy.

Likvidacia obalu

£ @

Obalové materidly st zvolené z hladiska ekologickej a technickej likvidécie
a preto ich mozno recyklovat.
Nepotrebné obalové materidly zlikvidujte podla miestne platnych predpisov.

Obal zlikvidujte ekologicky.

Dbaijte na oznaéenie na rozliénych obalovych materidloch a tieto pripadne
zvl&3t roztriedte. Obalové materidly si oznadené

skratkami (a) a &islicami (b) s nasledujicim vyznamom:

1 - 7: plasty,

20 - 22: papier a lepenka,

80 - 98: kompozitné materidly
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Zaruka spoloc¢nosti Kompernass Handels GmbH

Vazend zdkaznika, vazeny zakaznik,
na tento pristroj mate zdruku 3 roky od détumu zakipenia. V pripade nedo-
statkov tohto vyrobku mate prava vyplyvajice zo zakona voéi predajcovi tohto

vyrobku. Tieto Vade prava vyplyvajice zo zdkona nie s obmedzené nasou
zdrukou, uvedenou niZsie.

Zaruéné podmienky

Zé&ruénd doba za&ina plyndf dédtumom zakipenia. Prosim, uschovaite si poklad-
niény blok. Tento bude potrebny ako dékaz o zakipeni.

Ak v priebehu troch rokov od datumu zakidpenia tohto vyrobku déjde k chybe
materidlu alebo vyrobnej chybe, vyrobok véam - podla nésho uvézenia -
bezplatne opravime, vymenime alebo uhradime kipnu cenu. Podmienkou tohto
zéruéného plnenia je, Ze poéas trojroénej lehoty sa poskodeny pristroj a doklad
o zakdpeni (pokladnigny blok) predloZi so struénym opisom, v Eom spociva
nedostatok pristroja a kedy sa vyskytol.

Ak je chyba pokrytd nadou zarukou, zasleme Vém spét opraveny alebo novy vy-

robok. Opravou alebo vymenou vyrobku nezacina plyndt Ziadna novd zdruénd

doba.

Zaruéna doba a zakonné naroky na odstranenie chyb

Zéruéné doba sa zéruénym plnenim nepredizi. To plati aj pre vymenené a opra-
vené diely. Podkodenia a chyby zistené pripadne uz pri kipe, sa musia hlésif
okamzite po vybaleni. Po uplynuti zaruénej doby podliehajd pripadné opravy
poplatku.

Rozsah zaruky
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Pristroj bol starostlivo vyrobeny v stlade s prisnymi smernicami kvality a pred
dodanim bol svedomito preskd3any.

Zé&ruéné plnenie sa vzfahuje na chyby materidlu alebo vyrobné chyby. Této zéruka
sa nevzfahuje na Easti vyrobku, ktoré si vystavené beznému opotrebovaniu a pre-
to ich mozno pokladaf za rychlo opotrebitelné diely, ani na poskodenia krehkych
dielov, ako st napriklad spinage, akumulétory alebo diely vyrobené zo skla.

Tato zaruka zanikd v pripade poskodenia vyrobku neodbornym pouzivanim
alebo neodbornou 4drzbou. Na spravne pouzivanie vyrobku sa musia presne
dodrziavaf vietky pokyny, uvedené v ndvode na obsluhu. Bezpodmieneéne sa
musi zabrdnif pouZitiv alebo Gkonom, ktoré sa v navode na obsluhu neodport-
&aju alebo pred ktorymi sa varuje.

Vyrobok je uréeny len na sikromné pouZitie a nie na priemyselné pouZivanie.
Zéaruka zaniké pri nesprédvnom a neodbornom zaobchddzani, pri pouZiti nésilia
a pri zésahoch, ktoré neboli vykonané nasim autorizovanym servisom.
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Vybavenie v pripade zaruky

Na zaru&enie rychleho vybavenia Vasej Ziadosti postupujte podla nasledujicich
pokynov:

PDF ONLINE
wwwlidl-service.com

Servis

Na v3etky otdzky maijte pripraveny pokladniény doklad a é&islo vyrobku
(napr. IAN 123456_7890) ako doklad o ndkupe.

Cislo vyrobku ndjdete na typovom stitku na vyrobku, na gravire na vyrobku,
na titulnej stranke ndvodu na obsluhu (dole viavo) alebo ako nélepku na
zadnej alebo spodnej strane vyrobku.

Ak dajde k funkénym poruchdm alebo inym nedostatkom, kontaktujte najprv
nizSie uvedené servisné oddelenie telefonicky alebo e-mailom.

Vyrobok, zaevidovany ako poruchovy, mézete potom spolu s dokladom o
ndkupe (pokladni¢ny blok) a uvedenim popisu chyby a datumu, kedy k nej
doilo, bezplatne odoslaf na adresu servisného strediska, ktord Vam bude

ozndmend.

Na webovej strénke www.lidl-service.com si mdzete stiahnut tieto a mnoho
dalsich prirugiek, vided o vyrobkoch a instalagny softvér.

Pomocou tohto QR-kédu sa dostanete priamo na strénku servi-
su Lidl (www.lidl-service.com) a pomocou zadania éisla vyrobku

(IAN) 362229_2007 otvorite vas ndvod na obsluhu.

(K> Servis Slovensko
Tel. 0850 232001
E-Mail: kompernass@lidl.sk

[1AN 362229 2007 |

Dovozca

Maite na paméti, Ze niziie uvedend adresa nie je adresou servisného strediska.
Najprv kontaktujte uvedené servisné stredisko.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

www.kompernass.com
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Einleitung

Herzlichen Glisckwunsch zum Kauf lhres neven Gerdtes.
[E] Sie haben sich damit fir ein hochwertiges Produkt entschieden.

Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie enthalt
wichtige Hinweise fiir Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor
der Benutzung des Produkis mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut.
Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und fir die angegebenen
Einsatzbereiche. Bewahren Sie die Bedienungsanleitung immer als Nachschlage-
werk in der Néhe des Produkts auf. Héndigen Sie alle Unterlagen bei Weiterga-
be des Produkts an Dritte mit aus.

BestimmungsgemdBe Verwendung

Dieses Gerdt ist ausschlieBlich zum Zerkleinern von Papier, Kreditkarten, CDs / DVDs
sowie kleinen Heftklammern in den Grofien 24/6 und 23/6 (11,5 x 6 mm), B-8
(11,5 x7 mm), No10 (8,4 x 5 mm) und Bisroklammern (bis 25 mm) in privaten
Haushalten bestimmt. Eine andere oder dariiber hinausgehende Benutzung gilt
als nicht bestimmungsgemdf. Das Gerét ist nicht zur Verwendung in gewerbli-
chen oder industriellen Bereichen vorgesehen.

Anspriiche jeglicher Art wegen Schéden aus nicht bestimmungsgeméBer Verwen-
dung, unsachgeméfBen Reparaturen, unerlaubt vorgenommener Verdnderungen
oder Verwendung nicht zugelassener Ersatzteile sind ausgeschlossen. Das Risiko
tragt allein der Benutzer.

Lieferumfang und Transportinspektion

50

> Verpackungsmaterialien diirfen nicht von Kindern zum Spielen verwendet
werden. Es besteht Erstickungsgefahr.

¢ Entnehmen Sie alle Teile des Geréites und die Bedienungsanleitung aus der
Verpackung.

4 Entfernen Sie sémtliches Verpackungsmaterial vom Geréit.

Bitte priifen Sie den Lieferumfang. Der Lieferumfang besteht aus folgenden
Komponenten:

o Gerdtebasis
Schneidaufsatz
Auffangbehdlter grofs
Auffangbehdlter klein
4 x Rollen

Bedienungsanleitung

> Prifen Sie die Lieferung auf Vollsténdigkeit und auf sichtbare Schéden.

> Bei einer unvollstéindigen Lieferung oder Schéden infolge mangelhafter
Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline
(siehe Kapitel Service).

DE | AT | CH UAVS 300 A1
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Geratebeschreibung

(Abbildungen siehe Ausklappseite)
Netzkabel
Schneidsffnung CD/Kreditkarte
Schneidaufsatz
Sicherheitsschalter (eingebaut)
Integrierte Tragemulden (links und rechts)
Leuchte power
Leuchte overheat
Schalter REV/OFF/AUTO/FWD
Schneidsffnung Papier
Rollen (2x)
Rollen mit Feststellhebel (2x)
Kleiner Auffangbehdlter (fir CDs/Kreditkarten)
Grof3er Auffangbehélter (fir Papier)
Sichtfenster

DO0BPOHBO0O00Q00000Q

Gerdtebasis

Technische Daten

Netzspannung 220-240V ~ (Wechselstrom), 50 Hz
Nennstrom 1,5A

Nennleistung 300 W

Schutzklasse II/[E] (Doppelisolierung)

Kapazitét Auffangbehélter

Repptr 15 Liter

Kreuzschnitt, 5 x 18 mm-Partikel

Schnittverfahren fir Papier Sicherheitsstufe P-4

Arbeitsbreite Schneidsffnung
Papier/CD

Schneidekapazitét Papier 10 Blatt (80g/m2)

220 mm/124 mm
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Sicherheitshinweise

Die folgenden Sicherheitshinweise miissen beim Einsatz von elekirischen Geréiten
in jedem Fall beriicksichtigt werden:

GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

> Benutzen Sie das Gerdt nicht, wenn der Netzstecker oder das Netzkabel
beschadigt sind. Lassen Sie beschédigte Netzstecker oder Netzkabel so-
fort von autorisiertem Fachpersonal oder dem Kundendienst austauschen,
um Geféhrdungen zu vermeiden.

> Lassen Sie Gerdte, die nicht einwandfrei funktionieren oder beschédigt
wurden, sofort von autorisiertem Fachpersonal oder vom Kundendienst
untersuchen und reparieren.

> Setzen Sie das Gerdt nicht dem Regen aus und benutzen Sie es auch
niemals in feuchter oder nasser Umgebung.

> Achten Sie darauf, dass das Netzkabel wéihrend des Betriebs niemals
nass oder feucht wird. Fassen Sie den Netzstecker oder das Gerdt
niemals mit nassen Handen an.

> Knicken oder quetschen Sie das Netzkabel nicht und stellen Sie keine
schweren Gegensténde darauf. Verlegen Sie das Netzkabel so, dass es
nicht in Kontakt mit heiflen Oberfléchen kommt.

> Stellen Sie das Gerdt nicht in der Néhe von Wérme- oder Wasser-
quellen auf. Es besteht Brandgefahr und die Gefahr eines elekirischen
Schlages!

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Den Aktenvernichter jeweils nur durch eine Person bedienen.

> Das Gerdt wahrend des Betriebs niemals unbeaufsichtigt lassen.

@ @ @ Halten Sie lose Kleidung, lange Haare, Schmuck u. A. von der
Schneidéffnung fern.

@ Stecken Sie nie die Finger in die Schneidéffnung.
Halten Sie Kinder vom Geréit fern. Diese kdnnen sich verletzen.

> Benutzen Sie das Geréit nicht in staubigen oder explosionsgeféhrdeten
Umgebungen (entziindliche Gase, Démpfe, Démpfe von organischen
Lsungsmitteln). Explosionsgefahr!

> Stecken Sie nicht lhre Finger in das zentrale Loch der CD, wenn Sie diese
in das Gerét einfihren.

> Halten Sie Tiere vom Gerét fern. Diese konnen sich verletzen.
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A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Dieses Gerdt ist nicht dafiir bestimmt, durch Personen (einschlieBlich
Kinder) mit eingeschrénkten physischen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und/oder Wissen benutzt zu
werden, es sei denn, sie werden durch eine fir ihre Sicherheit zustéindige
Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisungen, wie das Gerét
zu benutzen ist.

> Das Verpackungsmaterial stellt eine Gefahr firr Kinder dar. Entsorgen Sie
das Verpackungsmaterial nach dem Auspacken sofort oder bewahren
Sie es fir Kinder unzugénglich auf.

> Verlegen Sie das Netzkabel so, dass niemand darauf treten oder dariiber
stolpern kann.

Bewegte Teile
> Dieses Gerdt ist nicht fir die Benutzung durch Kinder vorge-

sehen.

> Vermeiden Sie die Einfihréffnung mit den Handen, der
Kleidung oder den Haaren zu berihren.

> Ziehen Sie den Netzstecker, wenn Sie das Gerdt léingere Zeit
nicht benutzen.

Scharfe Kanten
> Vermeiden Sie die scharfen Kanten des Gerdtes zu berihren.

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Benutzen Sie das Gerdt nicht im Freien. Das Gerét kann irreparabel
beschadigt werden!

> Uberlasten Sie das Gerdt nicht. Der Aktenvernichter ist fiir kurze Betriebs-
zeiten ausgelegt.

> Verwenden Sie den Aktenvernichter niemals zweckentfremdet.

HINWEISE ZUM SICHEREN VERHALTEN

> Stellen Sie das Gerdt in unmittelbarer Néhe zur Netzsteckdose auf. Benut-
zen Sie kein Verléingerungskabel. Sorgen Sie dafir, dass das Gerét und
der Netzstecker leicht zugénglich und im Noffall problemlos erreichbar
sind.

> Ziehen Sie bei Gefahr sofort den Netzstecker aus der Netzsteckdose.

> Seien Sie stets aufmerksam! Achten Sie immer darauf, was Sie tun und
gehen Sie stets mit Vernunft vor. Benutzen Sie das Gerdt in keinem Fall,
wenn Sie unkonzentriert sind oder sich unwohl fishlen.
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Montage

54

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> SchlieBen Sie das Gerdt wéhrend der Montage nicht an eine Netzsteck-
dose an.

> Die Schneidmesser im Schneidaufsatz € des Gerétes sind sehr scharf.
Gehen Sie bei der Montage des Gerdtes sehr vorsichtig vor.

¢ Llegen Sie die Gerdtebasis (® mit der Riickseite nach unten flach auf den
Boden.

4 Montieren Sie die Rollen @ an der Vorderseite und die Rollen mit Feststell-
hebeln @ an der Rickseite der Gerétebasis (). Driicken Sie die Rollen in die
Lécher der Geratebasis @, bis sie hérbar einrasten (siehe Abb. 1).

Abb. 1 Abb. 2

4 Stellen Sie die Geratebasis { auf die Rollen, nachdem Sie diese montiert

haben.

¢ Fassen Sie den Schneidaufsatz € an beiden integrierten Tragemulden @
und setzen Sie ihn so herum auf die Gerétebasis @, dass das Netzkabel @
nach hinten und die Offnung der Gerétebasis B) nach vorne zeigt.

4 Driicken Sie den Schneidaufsatz € fest nach unten, bis er hérbar auf der
Gerétebasis ) einrastet (siche Abb. 2).

¢ Montieren Sie den kleinen Auffangbehdlter @ im groBen Auffangbehdlter B
(siehe Abb. 3).

Abb. 3
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¢ Schieben Sie den groRen Auffangbehaiter (B vollsténdig in die Gerdtebasis B
(siehe Abb. 4).

> Der groBe Auffangbehdlter  muss vollstandig in die Gerdtebasis @
geschoben werden, bis er mit einem Klickton hérbar einrastet. Ansonsten
startet das Gerdt nicht!

> Nur wenn der groBe Auffangbehdilter korrekt eingeschoben ist, wird der
Sicherheitsschalter @ deaktiviert und das Gerét kann benutzt werden.

Transport

¢ Um den Transport des Gerdtes zu vereinfachen, besitzt es vier Rollen /(.
Lssen Sie die Hebel an den beiden Rollen mit Feststellhebeln @, indem
Sie die Hebel nach oben driicken (siehe Abb 5). Das Gerdit ldsst sich nun
bequem rollen.

4 Driicken Sie die Hebel an den beiden Rollen mit Feststellhebeln @) nach
unten, wenn Sie das Gerdt an einer Stelle abgestellt haben, um ein Fortrollen
des Gerdtes zu vermeiden (sieche Abb. 6).

777
\

Abb. 5

> Verwenden Sie die Rollen nur auf ebenen Flichen. Rollen Sie das Gerét
nicht auf Langflorteppichen (z. B. Flokati, Fransen). Diese kdnnen die Rollen
blockieren.

> Fassen Sie das Gerdt immer an den beiden integrierten Tragemulden @,
um es hochzuheben.

Erste Inbetriebnahme

> Stellen Sie sicher, dass sich der Schalter REV/OFF/AUTO/FWD @ in
der Position OFF befindet, bevor Sie das Gerdt an eine Netzsteckdose
anschliessen.

> Da jeder Aktenvernichter nach der Herstellung auf Funktionalitéit geprisft wird,
kann es passieren, dass sich Papierreste in den Schneidmessern befinden.

4 Stecken Sie den Netzstecker in eine Netzsteckdose.
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Bedienung

Gerdt einschalten

4 Stellen Sie den Schalter REV/OFF/AUTO/FWD @ zum Zerkleinern in die
Position AUTO. Die Leuchte power @ leuchtet durchgehend blau und das
Gerdt ist nun einsatzbereit.

> Achten Sie darauf, dass der groBe Auffangbehalter @ korrekt in die
Geratebasis () eingesetzt und eingerastet istl Ansonsten ldsst sich das
Gerdt nicht starten! Die Leuchte power @ leuchtet erst, wenn der grof3e
Auffangbehdlter @ vollstandig in die Gerdtebasis @ eingeschoben ist.

Papier einfGhren

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

Stecken Sie niemals Papier, an welchem sich noch Biiro- oder Heft-
klammern, die gréBer als 25 mm sind, befinden, in die Schneid-
ffung @) Diese kdnnen die Schneidmesser beschadigen.

Sie kénnen bis zu 10 Blatt (80g/m2-Papier) gleichzeitig schneiden.

Fihren Sie das Papier im Hochformat von oben mittig in die
Schneidsffnung Papier @ ein (siehe Abb. 7). Das Gerdt
startet automatisch und schaltet sich auch automatisch
wieder ab, wenn kein weiteres Papier zugefihrt wird.

> Entfernen Sie regelméBig eventuelle Riicksténde in den Schneidmessern
mit einem geeigneten Gegenstand (z. B. Birste oder Pinzette). Stellen Sie
sicher, dass dabei der Netzstecker gezogen ist.
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Kreditkarte einfihren

Fihren Sie die Kreditkarte von oben mittig in die Schneid-
&ffnung CD/Kreditkarte @ ein (siehe Abb. 8) und
schieben Sie den Schalter REV/OFF/AUTO/FWD @ in
die Position FWD (,forward” [englisch] = vorwrts).

Sie kénnen jeweils nur eine Kreditkarte schneiden. Fihren
Sie diese immer mit der breiten Seite voran in die Schneid-
&ffnung CD/Kreditkarte @ ein. Ansonsten wird der
Magnetstreifen nicht zerstort.

> Fihren Sie die Kreditkarte immer mittig in die Schneidéffnung CD/Kredit-
karte @ ein. Ansonsten startet der Schneidvorgang nicht.

> Wenn Sie sicher gehen wollen, dass die Informationen auf dem Magnet-
streifen unwiederruflich zerstért werden, fihren Sie die Kreditkarte mittig
in die Schneidaffnung Papier @ ein und schieben Sie den Schalter REV/
OFF/AUTO/FWD @ in die Position FWD.
Beachten Sie, dass die Abfélle dann in den groBen Auffangbehalter ®
fallen. Leeren Sie diesen gegebenenfalls vorher, um den Papier- und Plastik-
mill besser trennen zu kénnen.

CD einfihren

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Stecken Sie nicht lhre Finger in das zentrale Loch der CD, wenn Sie diese
in das Gerét einfihren.

Fihren Sie die CD von oben mittig in die Schneidéffnung
CD/Kreditkarte @ ein (siche Abb. 9). Sie kdnnen jeweils

nur eine CD schneiden.
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Materialstau beheben

4 Schieben Sie den Schalter REV/OFF/AUTO/FWD @ in die Position REV
reverse” [englisch] = riickwdrts), falls das Schneidgut stecken bleibt. Der
Rickwdéirtslauf ist nun eingeschaltet und das Schneidgut wird wieder ausge-

geben.

4 Alternativ schieben Sie den Schalter REV/OFF/AUTO/FWD @ in die
Position FWD (,forward” [englisch] = vorwirts), falls das Schneidgut stecken
bleibt. Der Vorwartslauf ist nun eingeschaltet und das Schneidgut wird weiter
eingezogen.

4 Stellen Sie den Schalter REV/OFF/AUTO/FWD @ in die Position OFF,
sobald das Schneidgut ausgegeben ist.

Gerat ausschalten

> Es wird empfohlen, nach 3 Minuten Betrieb das Gerét auszuschalten und
fir ca. 30 Minuten abkihlen zu lassen, um eine Uberhitzung zu vermeiden.

¢ Schalten Sie das Gerét aus, indem Sie den Schalter REV/OFF/AUTO/
FWD @ in die Position OFF stellen. Die Leuchte power @ erlischt.

Uberhitzungsschutz

58

Dieses Gerdt ist mit einem Uberhitzungsschutz ausgestattet. Wenn der Motor
aufgrund von Uberlastung zu heiB wird, schaltet sich das Gerat automatisch aus.
Die Leuchte overheat @ leuchtet durchgehend rot, bis sich der Motor ausrei-
chend abgekihlt hat.

Gehen Sie in diesem Fall folgendermaf3en vor:

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Ziehen Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose, um ein unbeabsichtig-
tes Einschalten zu vermeiden.

¢ Schalten Sie das Gerét aus, indem Sie den Schalter REV/OFF/AUTO/
FWD @ in die mittlere Position OFF stellen.

Leeren Sie die Auffangbehdlter @/(®.
Lassen Sie das Gerdit fir ca. 30 Minuten abkihlen.

Stecken Sie den Netzstecker wieder in die Netzsteckdose.

Schalten Sie das Gerdt ein, indem Sie den Schalter REV/OFF/AUTO/
FWD @ in die Position AUTO stellen. Die Leuchte overheat @ leuchtet
nicht mehr, wenn das Gerdt ausreichend abgekihlt ist.

> & & o
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Auffangbehalter leeren

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Ziehen Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose, um ein unbeabsichtig-
tes Einschalten des Gerdtes zu vermeiden.

> Leeren Sie die Auffangbehalier @/ regelmaBig aus, um zu verhindemn,
dass Schneidgut von unten in die Schneidmesser eingezogen wird.

> Fihren Sie die Abfdlle einer umweltgerechten Entsorgung zu.

Ziehen Sie den groBen Auffangbehalter (B aus der Gerétebasis ® heraus.

* <

Nehmen Sie den kleinen Auffangbehdlter @ aus dem groBen Auffangbe-
halter ®.

¢ Leeren Sie den groBBen Auffangbehalter ® und den kleinen Auffangbe-
halter @ separat.

¢ Montieren Sie den kleinen Auffangbehalter @ wieder im groBen Auffangbe-
halter ® (siche Abb. 3).

4 Schieben Sie den groBen Auffangbehalter () wieder vollstandig in die
Gerdtebasis @, bis er mit einem Klickton hérbar einrastet (siche Abb. 4).
Reinigung

GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

> Ziehen Sie vor jeder Reinigung den Netzstecker. Es besteht die Gefahr
eines elekirischen Schlages!

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Das Gerét wird wéhrend des Betriebs heif3. Lassen Sie das Gerdt erst
vollstandig abkihlen, bevor Sie es reinigen.

> Berihren Sie die Schneidmesser des Gerdtes nicht mit den Fingern. Die
Schneidmesser sind sehr scharfl

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

Sprishen Sie kein Ol oder andere Schmiermittel in die Schneidéffnun-
gen @/@. Diese wirden das Gerdt irreparabel beschadigen.

> Stellen Sie sicher, dass bei der Reinigung keine Feuchtigkeit in das Gerét
eindringt, um eine irreparable Beschddigung des Gerdtes zu vermeiden.

> Verwenden Sie keine &tzenden, scheuernden oder [&sungsmittelhaltigen
Reinigungsmittel. Diese kénnen die Oberfléichen des Gerdtes angreifen.
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¢ Entfernen Sie eventuelle Riickstéinde in den Schneidéffnungen @/@ oder
den Schneidmessern mit einem geeigneten Gegenstand (z. B. Birste oder
Pinzette). Stellen Sie sicher, dass dabei der Netzstecker gezogen ist.

¢ Reinigen Sie die Oberfléichen des Gerétes mit einem weichen, trockenen

Tuch.

¢ Verwenden Sie bei hartnéckigen Verschmutzungen der Geréteoberflache ein
leicht feuchtes Tuch mit einem milden Spilmittel.

Lagerung bei Nichtbenutzung

4 Sollten Sie das Gerét léingere Zeit nicht benutzen, trennen Sie es von der
Stromversorgung und lagern Sie es an einem sauberen, trockenen Ort ohne
direkte Sonneneinstrahlung.

Fehlerbehebung
Wenn das Schneidgut im Gerdt stecken bleibt

Dies bedeutet, dass Sie m&glicherweise zu viel Papier in das Gerét eingefiihrt
haben (max. 10 Blatt 80g/m2).

4 Schieben Sie den Schalter REV/OFF/AUTO/FWD @ in die Position REV,
falls das Schneidgut stecken bleibt. Der Rickwartslauf ist nun eingeschaltet
und das Schneidgut wird wieder ausgegeben.

4 Alternativ schieben Sie den Schalter REV/OFF/AUTO/FWD @ in die
Position FWD, falls das Schneidgut stecken bleibt. Der Vorwadrtslauf ist nun
eingeschaltet und das Schneidgut wird weiter eingezogen.

¢ Ziehen Sie das Schneidgut aus dem Gerét heraus und stellen Sie dann den
Schalter REV/OFF/AUTO/FWD @ auf AUTO.

Das Gerdt ist nun wieder betriebsbereit.

Wenn das Gerdit plétzlich stehen bleibt

Dies bedeutet, dass das Gerdat Giberhitzt ist und sich die automatische Sicherheits-
abschaltung aktiviert hat. Die Leuchte overheat @ leuchtet durchgehend rot.

¢ Stellen Sie den Schalter REV/OFF/AUTO/FWD @ in die Position OFF.
Ziehen Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose.

Lassen Sie das Gerét fir ca. 30 Minuten abkihlen.

Stecken Sie den Netzstecker wieder in die Netzsteckdose.

Schalten Sie das Gerét ein, indem Sie den Schalter REV/OFF/AUTO/
FWD @ in die Position AUTO stellen. Die Leuchte power @ leuchtet durch-
gehend blau. Die Leuchte overheat @ bleibt erloschen, wenn das Gerét
ausreichend abgekihlt ist.

* & & o
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Wenn sich das Gerét nicht einschalten ldsst

4 Stellen Sie sicher, dass der Schneidaufsatz € korrekt auf der Geratebasis ®

montiert ist.

¢ Stellen Sie sicher, dass der groBe Auffangbehdlter @ vollstandig in die
Gerétebasis () eingeschoben ist.

Probieren Sie eine andere Netzsteckdose aus.

Das Gerét ist eventuell defekt. Lassen Sie das Gerét von qualifiziertem
Fachpersonal iberpriifen.

¢ Das Gerdt ist Gberhitzt und die automatische Sicherheitsabschaltung ist
aktiviert. Gehen Sie so vor wie im vorherigen Abschnitt Wenn das Gerdt
plétzlich stehen bleibt beschrieben.

Entsorgung

Gerdt entsorgen

o |
WA

Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen Miilltonne auf Rédern zeigt
an, dass dieses Gerét der Richtlinie 2012/19/EU unterliegt. Diese Richtlinie
besagt, dass Sie dieses Gerdt am Ende seiner Nutzungszeit nicht mit dem
normalen Hausmiill entsorgen diirfen, sondern in speziell eingerichteten
Sammelstellen, Wertstoffhdfen oder Entsorgungsbetrieben abgeben miissen.

Diese Entsorgung ist firr Sie kostenfrei. Schonen Sie die Umwelt
und entsorgen Sie fachgerecht.

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei lhrer
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Verpackung entsorgen

e

Die Verpackungsmaterialien sind nach umweltvertréglichen und entsorgungstech-
nischen Gesichtspunkten ausgewdhlt und deshalb recyclebar.

Entsorgen Sie nicht mehr benétigte Verpackungsmaterialien gemaf3 den &rilich
geltenden Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.

Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien
und trennen Sie diese gebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien sind
gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung:
1-7: Kunststoffe,

20-22: Papier und Pappe,

80-98: Verbundstoffe
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Garantie der KompernaB Handels GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von
Méngeln dieses Produkts stehen lhnen gegen den Verkdufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden
dargestellte Garantie nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon
gut auf. Dieser wird als Nachweis fiir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkis ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fiir
Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Geréit und der
Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte
oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein never Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mangelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléngert. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schaden
und Méngel missen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

62

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und vor
Auslieferung gewissenhaft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produkiteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und
daher als Verschleifiteile angesehen werden kdnnen oder fiir Beschédigungen an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verféllt, wenn das Produkt besch&digt, nicht sachgemdaf benutzt
oder gewartet wurde. Fir eine sachgemdfie Benutzung des Produkts sind alle
in der Bedienungsanleitung aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fiir den privaten und nicht fiir den gewerblichen Gebrauch
bestimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgeméBer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Service

Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer
(z. B. IAN 123456_7890) als Nachweis fir den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder
dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produktes.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontaktieren Sie
zundchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder
per E-Mail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifiigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetre-
ten ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

Auf www lidl-service.com kénnen Sie diese und viele weitere Handbiicher,
Produktvideos und Installationssoftware herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite
(www.lidl-service.com) und kénnen mittels der Eingabe der Artikelnummer

(IAN) 362229_2007 Ihre Bedienungsanleitung 5ffnen.

Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/ Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF / Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF / Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[1AN 362229 2007 |

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

WWWw. kompernoss.com
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KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernclss.com
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